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Zamenhof 0 ^^ i ‘j 


(15) 

a) plaĉivola. 

: ftU AOiĴ&Ug LBft ' £ 5.5> & fJĉT 

plaĉema, koketa £ [Ŝ]fcjjl:/HG v L f i 
-f o flli L koketa ® i »J tta«t.'jgW* L*C, 
ffi (l < kunmeti i ■tzfHMi- 2 JBiA -- *f o 
Cirlcaŭ la bu.ŝo ludLs svarmo da ridetoj, 
jen plaĉivolaj, jen petolaj. 

c») -am :uta^i‘is<>-c*s 0 <n 

*\£P#U$BCA**:!> s Jai < ,i*.WUiSio " < 0 

Cp- 49) 

b) devante £ scianta 

(i) —devanie tanien la morgaiian tagon, 
vekiĝinte, diri al si: mi ankorafl nenion 
scias! 

GS) * m: l tfi bT&.mmuz £ V 

< j. '•ifti.iUfrot- o — HU 
5fc /:>ĵ l *no X «*> U * 'o (p- 58) 

(ii) ••••, sed mi ja estas pli sriaida ol ŝi! 

0?) £>f: L f ‘j i o 1 ? i {Ii * 

ŭfro (P' 59) 

estas —anta UMĴw\ tempo 

&l-Ĵr>-T8®%ft#OMWQ Ui£ < . mi ja 

pli scias ol ŝi 4»—JtHSi^^C ’■!►/> povoscias 

i 5U>&7£;@t!J*4r&Ut£f: l 0TU/{i' ?. 5 

C) aŭskulto 

^UJSirftffiUfto-CĴl* g . aflskulti 4* 
7,1 UJiŬiLffc L7: aŭskulto U o % gidfe£K, 
auskulta sento, aŭskulta nervo ©;i&!Jlĉ4 , ^ŝ L 

tUOiillii-o 

A # # # 

Sia aŭskuito videble cstis streĉita, •••• 

(P) tSicUlfA^-C v *r:0f;’o7; o 
Cp. 101) 

d) opinicble. 

: U=fc.i» ĵ =6^ 1 -JSSt- < —iRl-ffl 

CA f>ft-Cl i jft0'C-fo 

Kial do ŝi en la socia hierarliio en la re- 
giono de la lromaj laboroj, profitoj kaj ho- 
noroj, stariĝis sur tiu plej malalta ŝtupo, sur 
kiu opinicble devis stari nur la plej malfeliĉaj, 

(.m *ftlc * ©ihftftliRJ 

/tifi i* f> U fiH & < l: & h & l fŝ * UAVS* 

|l*ot;0^ f,*J t>‘ 0 (p.131) 

e) konstanta. 

konstanta i C* 


16] * m % 

fi«*©fflflrcu, :ft4»ts<$s<mcA-c«L 

i *f o V J ^ 7: ‘J O kie vi nun loĝas? 0 nun 
l f) i V J konstante IIĴTĴ^^oi^-^iJ^^iCh^fo 

B im&n;uMr-%:X&m #®&*'JUiS^ft 

Uf£ ‘J dfct^o 

(i) Kie vi loĝas konstatdc, en Ia kamparo 
afl ĉi tie ? 


(Stt) i)LJ: s’: |*.t'0 UUTŭ L 

^SOo [fl£? Tfti t : V ? (p. 163) 

(ii) Dirante tion, ŝi kotidanie ridis, ••■• 

(i?) a* ■? •SG v/ ft bfKjcU o^o-) ‘J fC L II 

o (p- 1C4) 

f) trcigi. 

‘j UU>iE4»a-f 2 IUvŬ8£r-?£ ‘j i, 
-fi>\ ^ftfrbifliH. $fi' 

# Li:B^> ŭ:s& 1:?£ ‘J i f« pTJ 0 to go 

too far C"fo Ĵ>'} pligrandigi 4 - 

ft *C 1 : Jll 6 V 7;« l ‘j i -f *\ (iĝ ^ 

4 l p. 14, 1. 21 SSfD&ftU-i i. -K-I&fl*» 

I :m U-ZZteinM LX<9> $&'<' i ©'C'f o 

Vi Iroit/as, mia kara, ŝi diris kun piena 
indiferenteco. 


(S0 [Vj?ŝ7:at3fi-f 40UJ2 tt/cU&tt 
«««‘tiftf-csor., (p. i“o) 

g) klopoda i peneme. 

(i) Estas vero, estas vero! kun infano 
oni ne povas, tio estas tro multekosta kaj 
klopoda •••• 

G1S) ^< J:'o T-[)t**'ft4 

i: i U b/L 0 ^ft Vv&Pd '' o-c^/f^* 
Uii'bU 0 

(ii) Tio estLs viro, havanta la aĝon de 
ĉirkafl dudek tri jaroj, pcncmc vestita, kun 
frizitaj haroj kaj glatigitaj Jipluiretoj. 

(S) % ftU < *hii' 11:% 

*C\ [ 1 $i Stt 1 XiJiA/L'C/: a 

h—o0f»Ji: Jto-C JiZ, 2 . klopoda U 
•ItŭM Jf ft-CJl iJfJ- 2 ĴU>jg.ti\ penemc Uiĵ 

?>i>' 2 U^>«.t$i: U ‘J i "f o 

l ft\- Marta 0SUU %%'^t : i L * 

■fo iteii? jĵ^iifftUftf^ui-ŭŭJiia— 'ĵ> < 

d I I- L-CU-= kelke de mi- 

nutoj (p. 11) morto per malsnto (p. 40) |1 

Siti.' x U, ŭ 1 £'}>;& fitttto xm V J *xi> : 

& hi:«3l*f i,-a^e>X\ 

®' f tmtil ftf# 5. &?t l )ii *' d (/: \ 

Ŝl-To (~s% mx U •.' 2 Ute -f Ŭ ) fij 3-flJ 1?') I: 
M-f ««©UMfUlfettttl#»*** V J i L r: t> 

lH-fiiJt^’ h' 5 ><' k t£o 

L * LD&JTHm: H 
^gf t*mi 0 *J+r-v# ^ > fffl T01i 

s o r: 1v44v: < Dtfl‘1' L i *f 0 
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Cfe /v 

(1) :io ffl, Hiŝ < W£®Ĵ5 

i: t i-ŭL'-'» 

(2) J)LA % * ‘Jlp-ŝft» S&&©i8S*Hfc!!8 LEUS£l- 


Dio de Dormo-—Mardo— 

Plcj* liclaj fLŝoj kun arĝcntaj kaj oraj skvamoj 2 naĝis post ‘ la boato; de 
tempo al tcmjK) 4 ili elsaltis 5 super la akvon, kiu plaudiĝis" kaj birdoj, ruĝaj 
kaj bluaj, malgrandaj kaj grandaj, fluge sekvis' cn du longaj vicoj, 8 la 
kuloj” dancis kaj majskaraboj" murmuris 11 “ bum, bum ! ” Ĉiuj volis sckvi 
Hjalmaron, kaj ĉiu havis ian historion por rakonti. 

Ccrtc tio cstis ŝipveturado 12 tia, kia ĝi devas csti ! 13 Jen la arbaroj estis 
densaj M kaj mallumaj, jen ili estis kicl plej bcla parko kun sunlumo kaj 
iloroj, kaj pretcrc 15 oni vidis grandajn kastclojn cl vitro 10 kaj marmoro. 1 ' 
8ur la balkonoj staris reĝidinoj, 18 kaj ĉiuj ili estis malgrandaj knabinoj, 
kiujn Hjalmar tre bono konis, ĉar li jarn antaŭe ludis knn ili. Jli ctcndis ” 
la manon, kaj ĉiu el ili antaŭtcnis 20 al li plej ĉarman sukcraĵon, 21 kiun nur 
povas vcndi ia kukistinog' kaj Hjalmar ĉe la protcrveturndo 2, > kaptis unu 
finon de la sukerajo kaj la reĝidino tenis fortc, tiel ke ~' ĉin cl ambaŭ"’ 
ricevis unu parton, ŝi la malpli grandan, Hjalmar la ]>li grandan. Antaŭ 
ĉiu kastclo malgrandaj reĝidoj staras garde. 26 Ili tenis ŝultrc"' orajn sabrojn 
kaj pluvigis~ s sckvinberojn* 9 kaj stanajn 39 soldatojn. 'l io cstis vcraj rcĝidoj ! 

Jen 31 Hjal mar ŝipvcturis tra arbaroj, jen rektc tra grandaj salonoj aŭ 
meze tra urbo. IA traveturis ankaŭ tiun urbon, cn kiu logis lia vartistiuo,' 
la bona knabino, kin portadis lin, kiam li estis tute malgranda knabo kaj 
kiu lin tiel 33 amis. Si faris kapsignojir 1 kaj kantis la ĉarman versaĵon, 
kiun ŝi mem verkis kaj sendis al Hjalmar: 

Tre ofte pcnsas mi pri vi, 

Infano ĉarma kaj amata ! 

Tre ofte vin ja kisis mi 

Sur buŝo, vango delikata! 

E1 via buŝ’ 1’ unua vort’ 

(ii mian tuŝis ja orelon.'* 3 

Vin venu I)i’! A1 mi la sort’ 

Forravis mian lumau stelon. 35 

Kaj ĉiuj birdoj kunkantis, 37 la floroj dancis sur siaj trunketoj, 3s kaj la 
maljunaj arboj balancis 39 la kapojn, kvazaŭ la dio de dormo ankaŭ al ili 
rakontus historiojn. 

sfi !o ® ij|i— ahb— 

* * Oft***** ĥtt*J±o-c, ** f Un**^»M: lt : 0 lf:d* S 

i ~T 0 v ) >§:&jSiU 7*— ^ 7*— > £ •> U & 0 

iŝUlV ĵ rfl'^-fl'®m-'?>'XX.1:t>'oX&>ZU: 0 * l *C >«> w »< * * W *D b^ĝg^o 
X£> i L?:« 
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©X, C « I-1£ kJ £ L?:, 3E*U4>$ f£A'f.t’, +^’ v — 

UA^tr&fr* i>'$Offil;:Us*fti: t : Lu: l^SfiT.Ti^ifeLTfto-cK-ifJ * L?: 0 3EFF 


m U n±01--** 4 *JS?i*T®ffi J p»©^R jr * > sss»£>t£i-fo :U: 

ITlf., • ! 

nji: v A' ^ — ^Uftoiffll-;!JA*;£ f>t/, Xnjfi: IIA £ 7iffi0rĤJ4*iĴliKi:>fi l J ji»l£*f: V J Wf«Di 
^4.iffl‘Jia-Vf: v J Lf:: ^ l*> l J i Lf: 0 +• ^-^[IXn {. ifi V J 

jg-Y£ Lt: 0 •K?l#i5i>0|tiS 1 ie)i»«'ic'C, +^* v -^2>*^2|s:lS:i:>'J'S 
i <«^4ftw'*C, AfSfJrti^-t^U^T-fo flflHtSiM^-C + ^^-^UiMO-C^: Lf: 
Ĝf^©pJfĈ<<'^^KCAi LAo 

S 6 Jt 2 >*affi 2 >'^ ( 1 ^©»^%^ i -fo 

^Jtf2>*^lfi:2>*IHiy>^i:tĈ#tf L i LAo 
iflii^Ut', ffe2>‘w'>t©<gc£mu-ri:o 
H P f* fti frt: $ %0 01" ^ U 
ASi:^0?i:iM L1: e 
ig&tiztMvo ja©±i: 0 
•2gf^Uli>t>*f>9i*w'S^ 

#o-c Li6'i Lf: 0 

% L-CJftaSiJftUa-autiO^KtAi L1: e 1tU^©±'CJfi6 v J, i t ©Bifr*P 

-f Vj i Lt: 0 ^n(IT.« v J ‘DffltflAsU i e>1:*>r- L SSfr LX(Hl1>'i£t: i X L '‘'l'i$l-o 

fĤPI&i !Si£J 


1. Plej Jlfc±itl <, *±i: c 2- skvamo 

EJ o 3- naĝls post la Loato post U Vk )ĵ ~C t 

Wffifi9*C^>S2>‘ ?>, «Je post 

(^*2>*f>) (l i^o-C<£>/'***, 

H^iur-ss-f s i r^ 2 >* bj om r- n z> e 

4- de tempo al ten>|>o ttj^o 5- cl’8alti ••••i* 
L T Ji "f o 6. plaŭd’iĝi ;J< jb ; >' 4ig S 0 7- 
fluge sekvi 71? A T Jĝ «Viŭ O *C o o 8- vico 
^iJo 9- kulo Ij^Jo 10- maj’skarabo Mi&aSo 
11. murinuri O^-Pl, pOtJaT'^ 

2*n 12. ŝip’vetur’ado j|itr^o 13- tia, kia ĝi 

devas esti. ? U^iUfU h>Qi% 

•) i ifĵ fj 0 4!.Un*t$fio H- Eensa 
ffirali 11 < Jgot: 0 15. pretere fg|*-o 16- 
kastelojn el vitro Ifr) 7>X JH?Jvf:i>Mo 17. 
marmoro A-fiPJiĴo 18- reĝ’id’ino ± Ao 19- 

etendi zŝ Lffi^o , Jfi '4 h a 20- antaiVteni 

fiij JiT' So 21- suker 5 aĵo SifPr^To 

22- ,kiun nur povas vendi ia kukistino. Z> 

?K7^/:tĵ2> s ^o-C&>S^:L'.', 

jfeo 23- ee la preter’veturado tĝ/&%£f? LX 
*9> < 3h-o 24. tiel ke ftOX - ffl I^» kom- 


patinda knabino ploradis cn la daŭro dc tuta 
nokto, tiel kc ŝi elĉerpis siajn larmojn. nj 

*Bttd>*U —WU 2>* 
^LT Li,o1: 0 25. ĉiu el ambaŭ — A0 'J l 

0^^2> ; o 26- stari garde ttŬ^T 

&>4o 27. Ŝultre MUo 28- pluvigi M4*P$ 
P)tf 5 0 29- sek’vinbero ff^ 0 30- stana 
®0 O 31- jen — jen. Jft?Ul&ifii©JKB|-f b 

WiiZĥ' T ML, 5MU^® t t 1 ^, 5X1 %\XWi0* 
f^, i T-5.Ji3.-ffo 32. vart’istino T V J o 33- 
tici. tiei utSM, f nis ^T^.ja 

i:, Jt!>©L Oi 

-fi> ; , BfrU^-lSjrfflO^T, tre 
^>Je.9tĉ4*5ĉ-f^2> ; ^>o 0 34- kap’signo nt, 

35- ĝi mian tuŜis ja orelon—ĝi (vorto)ja tuŝis 
mian orelon. 36- A1 mi la sort’ forravis mian 
Juman stelon. ~ la sorto forravis al mi mian 
luman stelon. 37- kunkantis ^IjUtR.S-.o kun 

4*JiŬ©i*3Hi:^ LTHJTitf i:UAU£, 2>*>C' 

kunlabori, kunsenti -5P 0 38- trunketo 

39 - balanci J$ i 0 







[Anoncfeto] J-E-I, J-E-I 0 : *> b U 0 * 

3; ^ v b 7Jĉfr>J'.feKi£:J«’CT> V J £ "f <» - 

tijb' t } jc *|gĝgjl $H$i> J 4S V J i -fo 

(KursgvidantoJ ^ v , 

otTfe* P4t if b$ ffcI:*J A/Ttfl^--M1: 0 

t' > y v» v *— y -0 8l}S?faS0— ŜRfe |ĴP 

tRfr$k L i "f o SP?7J:-U0ifi V J Kobinsono Kniso 
(l££IeS10ft'^ Diuiiel Defoe 0f£ u n o 0 't 3 'C iw 

lAPl-^^S—^"C#fRIL0@l-ĥ -* : 
ftTtLOf: K. Kruso xi t Ji— 

-rlgAftL-CT > V *^tfsa*ir*i£'l>^i> ! M 
4 & L"Cif3d-Afi l L f,[tio®:fM'J&i-fJtĴi L 
t>ĉ : : £ 

ŭ 5 L 6 5 (tf: L 0"C#) o : £ (l#t£0i*P7£*ii 
<Z>$ i f>: L * -fo 

4 ;^ : V i:(*p,Tg:&<.'f: L i"T teksto (i Ko- 
binson Kruso 

'P*'Pk*>mMb « L^CMMIBl-IMP t f: L 

07i*fi3 [$ = X ^ 7 > I- 7/f -1 - -c ©Aft V J i L E, 

(L-f: Bulthuis *5? L1: L ®TT a 

i 1;fpf(1 Robinaono ^;tf-i/jjJt / v : J> 

'Ca , l ifH.Lt:ilS*' f, ift * o X &> 3l "f 0 


Unu tagon enliaveniĝis por- 
tugala ŝipo, kiu estis vojaĝ- 
anta al Brazilo.— “A1 Brazi- 
lo! la lando, kie oni bezonis 
nur sin kurbigi por kapti i 
oron, tien ! ” parolis Itobin- . 
sono al si mem. Li adiaŭis 1 
la anglan ŝipestron ; kaj jen 
li iris rekte al la orlando. 

|3»1 - P t 

jrTHttJPAiiHcL* Lt : 0 
9 )i.fe0--tfla4*3ttfŝ/rtrcKA^i: 
Atu : ^ 0"C^ h i v'a>gio r c :^> 0 ?: 
9 )oJ S n h'> y >(15S V J g tp L & Lt: 0 '& 

d^-ii^Aii&sosfln^otr-c i o-r <:i:** 

0^4cH ? L-OP^ i L T: a 

[Jtĵ unu tagon =en unu tago — U, s§. U 0 


s* 

en’haven’iĝt A }S "T 0 s' ln kurb’igi t^ijS 4» 
i l f h 4to s > n klini ( & ift.fi. »i* V )6 & £ InJ 
CL>lfT"f 0 J> r > a J s > > neru [XUftU & \-?z 

i'J;6Jti[)r.5S v Jl'4>£i'^'C'Tc ŝip’estro S& 
fio Krazilo rt ^^«(tSiBjOSftiJHAllU 

&Wtn&Mort«ndo) 
f:Sg(l(vCi>A®'CTo K. Kruso U^tA 
«SSU8'jn T Lf: 0 

Multajn sinsekvantajn ta- 
gojn la vojaĝo estis prospera. 
Tamcn oni ne estis malprok- 
: sime dc Brazilo, kiam subite 
eksplodis terura uragano, kiu 
daŭris ses tagojn. La ŝipo 
tiel dcflankiĝis de sia irado, 
ke la direktisto ne sciis, lde 
ili estas; eble cn Karabia 
Maro, scd tion li ne povis 
kun certeco diri. 

im &D t MQ tMttUIfiSiillTib V J 
i LUo #LfK**i: h L><’ ^J&rii*‘t>* 

:of:—^ntiApnnt o v ^ i m — 

B.)f(l i)' b T /v.ur-ŭl < ULUtU^ 

Ut)'o 1:1&X IV-o ^0«$i»ftU^0iteS2ŭ* b 

■> U UJB *> <hU'H lU < tc V J t C 

1: 0 9 tfirĴii:±K>f:g/Ct£ 9 f ! 

# Lt® (= direktisto) (X x ŝt*C « 

J>: i UA*^ i-tf/LT Lf: 0 

lifel multajn 8in'sekv f ant’ajn tagojn—tlum 
multaj—* 0 sinsekvi ^ Csin 

at*kvi unu la alian 0;Efik)o < tl*X* multaj• •• 

UJill#Lf:illU0ntt^B l»B (• ^ 2* Lt 
^■} i L to on ‘ ne marproksimk* de 
lirazilo (X Brazilo a>* \ 

f£*'Of:^SfeOi vj 

eksplodi (Jjj|^ ^o ticl ‘ 
ke = tre-~, kaj tiu 1 — 0 de'flank’iĝi 
f>(<Je)B(flanko)^-t 1 i c direkfisto (X. 
direkti "f h K 0 











En la mateno de Ia sepa 
tago la maristo cn la obser- 
vejo ekvidis landon. Kiel 
ili eiuj ĝojis! Sed en la sania 
tempo la ĝojo ŝanĝiĝis en 
malĝojon. La ŝipo renkontis 
ŝtonegon kaj kunpuŝiĝinte 
kun ĝi restis sidanta sen- 
move. La ondoj ruliĝis per 


tia forteco trans la ferdekon, 
ke eiuj forkuris en la kajuton 
por ne esti ĵetitaj en la ina- 
ron. Ĵcn iu ekkriis: ‘‘ La 


• A * 




sipo rompigis : Tuj boato 

estis metita en la maron. La 
ŝanco savi la vivon estis ta- 
men malgranda. Kun stre- 
ĉitaj fortoj de eiuj oni batalis 
kontraii la furiozaj ondegoj. 


im -tu 

n. IkLV-o J o 

ftf L R1 CRBJUStfi*® L/t-UfS Ci Lt: 0 

< Uo 

1: \iX-r o 

i. -r 0 x fLTHt L i m <?>: 

Lt-o slti* 

v rnŭii* : i «ttfi L ?:» ?CU 

*t— i-i^r&UTS tii. L ?: 0 

k^g^it+s ■> rs'w'i-fo Oŝ-ttvJjt* 

1: U'-o 


observ’ej'o o ĝoJo 

sanĝ’iĝis en maĝlojon i fa : Lfr 

(en —• n)i:*2U o c la ĥipo renkontk (thlft"f ) 
ĥton’eg’on kaj kun’puŝ’iĝ’int’e kun ĝi( =ŝton- 
ego) restis siJ’ant’:i sen’move (T3*Ii) !L UeL 

m -r i: at frL-c* n i x-o *>« »j 

(ii L$>.tOfco-c*'®& «. WlD'n&l'-Uoi: 
Mo (Wlt>''f[-tyOl:i. o)o : 

/> 0 tia-— kt‘~ = treega ••• kaj tial— 0 csti 

ĵet’it’:» ithf ; *Lto 0 i a ŝauco savi la vivon 

-• i w' Z>M ($181) U ffi 1- 'b 5 w * 

0(b.o kun streĉ’it’ay fortoj— L1: Jĵ 

To 


Cio estis vana. Altti ondo 
alproksimiĝis, sin ĵetis trans 
kaj en Ia boaton, kaj—boato 
kun maristoj malaperis en la 

A 

profundaĵon. — Ciuj dronis, 
esceptinte Ttobinsonon. Gran- 

da ondo levis lin k;tj ĵetis 
sur Ja marbordon. Senkon- 
scie li kuŝis tie. Rekon- 
sciante kaj malfermante la 

t' 

okulojn li vidis plu nenion 
de la ŝipo de la boato kaj 
de siaj kunuloj. Li estis tute 
sola. Senvole li gtmufleksis 
kaj danki ])ion pro sia mir- 
inda saviĝo. 

T^TUMIkTL?:<, 

w*'C?K'C*‘- J P'\ t '^:ot>">) i if: 0 

- r c LT^— i- ?: i '•fS 1 ! 1 

% 

< ift i. X L £ & £ Lf. 0 -o 

' T O fi- [\myt LtLi^Ut:» k $ 
U$LD :i m *U 7 V J t>\1 L i L 

?: 0 L1'-o 

L*CBH4>C/ V L U^JKt 

I* (>// i 'S/L C Lt: 

®U^< 0© l Jli'o b'Ĉ Lt: 0 t«*T©iftt’LI: 
®UJ^ i o*v' *CI*U L'd‘o-C fl 

?:-f **o?:3jf4>JBSMĉ i L1'-o 


m Btn ĵetia fj (I Ŭ 44i: fo,i 

maristo [\, ;J<. J< 0 profund’aĵo 


v TUrfc4v£ < ^^.Ŭo eseepfinte 4*Ktv' 
sen’konscie ;u;sqi ID^lL < o re’konsci’ante 0 


V 


C o 

ii 


vidLs plu nenion de la ŝipo, de-— (Llt* 


?£W' i i L *t- i- 0gL* 

JS*U3fit0J‘fSH^?£v' o ren’vole .ftsLifi < 
LT 0 genu’fleks’i D'?'3i*ci<o sav’iĝo #c(t 
danki ~n pro--=danki ~n por—• 0 


A^Ui^lnl t :* S*V' i t>; U*CJ$ 

4-fe v J ito 


[Anoncisto] x- ^ 9 ^ b 

sSiUt&^ i L ?: 0 J-E-T 0 .T-E-Io 
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EL MIA LERINEJA VIVO 

tt n ir* © & #u# -ftj 

CK- —D . ŝft 


Post kelka tornpo instruisto de- 
mandis al Jjapin: „ Cu vi ne kom- 
prenas, ke via demando estas mal- 
saĝa (.lemando ? “ Lapin nc j>ovis 
ankoraŭ- kompreni kaj li devis stari, 
ĝis kiam li estis kompreninta la raal- 
saĝecon dc sia demando. Xur j>ost 
dnonhoro Lapin komprenis sian mal- 
saĝeeon kaj estis j)enncsita sidiĝi. 

( ■? h £ (Post kelka tempo) fiip (1 9 
f > i: v J L t:: F&toeKmlt 
Ban* ^ L/L0*'J o 9 vr v(I 

% L-CCliJ-OS 

R'1 t>‘ /1'.T h \ i (inal’saĝ’econ) Z> k 

~V1r.oxfA b mrti »J iti/vT Lt: 0 ^o i 

4^11,(du'on’horo) t: o"C /)* b (post) ‘ĵ \2 > 
Ug )ĵ-i 5 ;S'C'ĥot: (skl’- 

iĝi) : 4*-‘9>2> 3*13: ct: 0 

tkelka tempo ^ftl$ (B$0®) 

1 kelkaj horoj lol O$!Rl0ft) 

mulia mono )?lUti<fe|$ (§1) 
multaj moneroj < 0K¥Tl- (®tD 

tenipo Bjf5), B$ ( t *), mono 

fcfl9fe»T»Ka : s t 0 -CĵL 

s 8 en-5: ?su.*wtttttti:tx bU\' 0 

lioro B.V (s?). monero Sifff S 

fl8fl24*j£lt'funu horo, du 
horoj, tri moneroj U i' i 3R^ Z> \ £ Ŭ ; tft 
JRZ o : -ĵ kelka, multa, mal- 

multa $**'ottlT |&J£#J|:|S®[ i t£ Z> 0 

rMi atendos lin, ĝis (kiam) li revenos. 

j $*>*j?o -c a gf-fr ^ 3: t£ -3 Q 

I.i foriris antaii ol )i revenis. 

| ttft , Bo*c*tcw'fti: CB*> tBif 

l-D«ttl»o-Cip^3t Lt: 0 

Li foriris post kiam li revenis. 

^ ®ttF3o-C‘9>£* Lt: 0 


ĝis li ftl] Kia i L-t L ^ia ^ Ltt 

ffl b z> I §11ĝis kiam 0 kiam {Jt£ 
( "L l ^v' 0 Antaŭ kiam (IMlltl- 
Lo I V'SJt antaŭ ol COjjj)*£ <. /fl 0 V 

b n o 

^Li donls al mi nur unu dolaron. 

Li' < L7: 0 

Si nur ploris. 

^ 'r!r.*'X itt? 1% t: (ft ifc < * »J 0- tt L 
tt i)' o tOo 

Iŝi atingos tien nur post tinu horo. 

: Ltf < -Cttitt^ 3:t£^ (•POJ 

'--H$fĥ1L'Ci* b% Oo 

Post la lcciono mi dcmandis al 
Lapin, en kio konsistas la malsaĝeoo 
de lia demando, li diris, ke li ne 
soias. 

Mi redemaudis: „ Sed vi diris, 
kc vi ]a malsaĝecon komj>renis ? “ 
„ Mi komprenis, ke estas malsaĝe 
stari kaj csti punita pro ia njn 
demando, “ respondis li. 

b fitt 9 trj/i: : ^0|tlS] 
®if 'C & t: £ Z ^ 0 tt £' •> S i.Ifi l: fc * 

(en kio kpnsistas) 0&‘ £ ifi, iftltĴtU 

Lt: 0 

fttt ^ : T 3. t:??L i L t: (rc’demandis): 
ft:Tt i''.tt(t .Itjfiit: i £ 5 

J 0 fffgit ±oX£>Z : £i : .^ 
Itei:' L. sr^tCKBJi: L^^0t:^>i: (pro ia 
ajn demando) !fi]t£ b fl h 0t>* t:0“C : 

£ t)*'L>A-ot:0 3J £ 5^>®0i£^f o 

kurso (^1 ^-^bS‘^O^) ISĉfg 
Li linis la kurson de la lieeo. 

Ĵgttt*t>^^-mLt: 0 

leciono (*]-M0) — Wko 

/Nia ce’o konsistas cl du aferoj: ideaio 
kaj lingvo. 

u-^0B Atltt i iU.-O 

S 0^Wt)* L/tlto-Cŭs («so 






















Nin idealo konsistas enjusteco intergentoj. 

CIF. 

\ €stt#"0 (#SD 

liŭ instruisto dirLs al ni, ke liomoj 
estus dividitaj en la rasoj, la blanka, 
flava, nigra k.t.p. Jiii plcj oivilizita 
kaj plej progresema raso estas la 
blanka, la malplej civilizitaj estas la 
nigra kaj la ruĝa. 

IfUittAUBfe, * 
■£. St. -1? (k. t. p. = kaj tiel plu)0ASt 
|1 & h o S (civiliz’ita)*ca* t 

Cprogres’ema) AAMil ĤfeCAM)'C, 

,'raso AISC7 7'>AS, *** ') 

J Ii£') 

gento KJ5£((!P1? raso O'1'S'l, 

{ civilizi RUftt-To 

civilizita £BJĴA, HHfctto 

vesti (4>) Hio 
; vestita C«ttlZo 

jifc0.!ui C H^IFClt 
KJ0#il>l- LX^l Zi)**)*, : 

Mi estLs surprizita = surprizigis. 

G v o< ‘J Lf:C6 v O< ‘J 5-2 htUOo 

Mi estis ĉagrenita = ĉagreniĝis. 

Sof: 0 

Lapln ekstaris kaj demundis: „Cu 
ni estas la plej civili/itaj kaj prog- 
resomaj j>ro nia blanka koloro ? “ 
Alia knabo stariĝis kaj demandis: 
„ Kiam dum somero oni nigriĝas pro 
la suno, ĉu oni ankaii malciviliziĝas 
j>ro tio ? La instruisto diris, ke 
ambaŭ demandoj cstas malsaĝaj, kaj 
Ijapin kaj la alia knabo dcvis stari 
ĝis kiam ili estis komprenintaj sian 
malsaĝecon. ’ • 

* 

9 tf LA: |T^*;b*3t 

HflTit Jl/W'C<) h 0tt rf * 0ŭb ; l4 v' t£»,' U 
0TTi>‘J t,— A0(alia) 5 ±<>X 

Kra L 3: LJ:: IT*®H 4#Xattt©r:»{>l-» 

< t£ V J 3: T (nigr^iĝas) (B^tttt) *©/:*'> 


tt^ĵ&iftig&T’*:) Z> £ L t LAo * L'C 7 
t*v£ t-A0iFttf1fl*0fiH5d*l7* , « i 

JttfATLl:» 

Stari ĵJlO-CK i CHAIs) 
ckstari=sin starigi=stariĝi j^.O, ĵ5fl _t 

. * (IJjffO 

sidi ^o-^/.ij i oixns) 

eksidi=sin sidigi=sidiĝi 1> CJJjf^) 

Kario estas liceano. Tiu knabo estas tre- 
saĝa. 

Karlo kaj Frederiko estas liceanoj. 

, Ambafi knaboj estas tre saĝnj. 

Tiu, ambaŭ $ttffi01 04-511^5^. 
0'C *) h i>' b CJ j$ Wf UlOt tiu la 
knabo, ambaŭ la knaboj £ la Z 

^5f(lAw'o fSL ambaŭ 0^ttIlJs«Ĵŭ'j 

la / t AtUAl*S c 
(Zamcnhof (lAfct^ 0|lfi®T'fc ^ V 
OX&Z)o 


2fc «t » 

1. I/.(1=£S0B$^^6'3: LI: 0 

Mi perdis la patron, kiam mi estis tri- 
jara OL(l kiam mi havis tri jarc jn. XII 
en mia aĝo de tri jaroj). 

2. Iitt^»J ifriife© it' 

Tdbl: 0 

ATi sidis en komforta brakseĝo. 

3. |K03fcBŝtt L^TTo 

Lia tuta familio estas sana OLtt Ciuj 
liaj familianoj estas sannj). 

4. f!SttFHlK.0|ŝ^ffoT £ fti 

LTĉb3:To 

Li diris, kc ii iros al la gepatra hejmo 
por pasigi sian libcrtempon. 

5- ilfc^LtttM^^mTTo 

Tiu ĉi knabo finos ia kurson de la ler- 
nejo en la venonta jaro. 

6. ttttXI#Li , S'tfto' , o 

Iji povas paroli nur angle. 

7. >&%J 0 «• % (11EM tt t) *J o 

La sekreto de sukeeso kousistas eu per- 
sLstado. 











7S 


vS 'M 0 A' ') y ^ 


eE) 


+ « JH — 


3£J-JAU C)J)o 10» Grcnkanip 

> » H A*C1fr« t !:• t-HBj Th. Cart 

?it'Sl-?)O v |l‘9 > ( o rfffVfTilnĵl Ll l - ‘j I l J 
ii i ‘:l ffiOAVJftKS L 

*t 3-. (ĴT t bA : S |0-T So LlTF><fiL-C 

Y*ĵ. cK Grenknmp <Z> -U x J*' I: l J » A: T. © 

o -c ;,i;- o v,- £ h*b S S 0 HAT U +A&^- 


fyO*C [| A jtV i o o + * Laborista Horso A' 
Uf]i‘tX 4 ) Laborista Grupo (o 


Matematika Iniciilo ®ftty S'C#*C*> Z» 
I. Camescasse ig/TfgiR VO 2» 0 $Jj^2>*2£¥ 
rapideco |t £ 0*C A S tt.Z>t&i:Lo*C3|SA0 
(IhrCA 3 o 

tXO-C*t:©(l»««*g»Wlt*iaT* b £ 




^A. 

liflO 


4’Vo-c A/:i‘ V Ji* L AJio W- 


iot^ ®l—JSL^^b SftS 0 T<*“C 

Flace de Kepublic 0 jj 7 oi ■—-b Af fo 

'L 6 At'o ^ 9 >'* 0 —HJa; 7^ 7 y hilfiJjU 

vtiJi?. *of$U?*S5of:«d** ***»«# 

0i ^fruifuiiiMHtai» *»***#.> i J «sr 


Ti) S o i!£< Lyon V l J ! »£'l- LTiSof;^/}; 
^7^7 v I !!$f!iasfflC/ v iO'C, ? > 


70X7,^ 7 > |- ilift® * -i i&VttE-f S ® 

U^H#4^±©9-l-feS iŝoti^o lit 
#A®tffI^ 7. *< '•? > m 

ii' ■ A ® ^■ h P>1 $i, M A (& l: i> 1 * ft i" A b • o I; 
* 5 ) ©ifeffiffl 7 ? s/ 7 0ta^v><j ; i;*'* 

h £ scAT: < A 3-. : 4 ii^UnttJKJRe 

S^LUo 

|'Uo — i"— 3J Cafe Cluny T Rodoif A 


C" Jougnet i H r O v 7 A/ 7 „^0^7?® 


1*—Uo UH — BjnLJi’ Grenkamp 0y 
i*lĵ J; Eisberg 0 

(Kadio-Revuo VvH L *T<S> o '£$) 

‘9> < o Radio lvevuo (, % HJŝlJKĴB^^A-fcTT 
V?ftAOA* 5 -lftt±(,ficTlJ«DTf^o C* ne 
volas labori i xH.Hf- 0 ±>'^Ŭ S 3; "C Eis- 
berg 2> ! ?P l«lĵ f>CX'CfflP L*C«t>So i*HBj 
~t*'J —ai7^-|H G. \Varnier i' 

0 Itotarv Club 0 JJĵĝ 1 ? < (Bulvardo 
Haussmann [~~Ĵ) o —i;»C0/1 " tJ*' Commodore) 
< /Ai? * T^0^Tffl?J4*So 


A X *< -7 > f 7 ]• {I IIoubar( (J15), Djudjeff 
( 7 ^ 1>' 'J 7 ), Kaur ( => 7 h n y ), Major (->' 
> t'V —), Arnould (^-vx7), Solsona 
( 1j & > u 1~X Aisbcrg ( n •/ y ), Grenkamp ( t*-.* 

- 9 >- K), jffi^C^gSCn A)0'lfll 
U b'<X i V'< b Stf bLt. l J j-ff^^JjJl- 

VJfe^Ao 'VVamier (l^BSATĵfcoT a: 7 >< 

9 > I- {£ *J» ilo y n *■ v 7 A^f03^ 

*fc(C , Ŭ^*fr0ifcfr)'f£0 Cafe Cluny '(* 
0L'®Ĝ-(I £ < o «1> *» 

2£SLtr-/;*' &fr«i:U*fc4rC<>* i o 

U0®«®V 
9 s^r i-i 9 A-if ^ĴtSVrHfi 

i'H H o fi^JU I! J« JR0 l.iJfCCV ^ ^ A 

=*-i:g|ST:*l-ŭo 0 T0J;'^jr:^ JJiHa^i 
jjf-jrA* b xoH©i " «r-£ ‘Jgft 

I: L 'h fd t£ T' Lanty Uz'Ĵ) h tx&'^b 0 

' l'A N o HiJvJl: £ l J Laborista Borso 0 

i 7. ^ I- ^-t9> ^[TN^0^®^Ĵ 

ĉHA^iiStV^So ?t/: kompetenta TL»' 

i> f iS'i- £ *J«JRi:*/LT-ttlBI* i *J L^* 
O'C0t)S o 


i'-bNo VVarnier A^VtfJfJ LX 

□ o London 08££r«fTr 

i* f» London 0 Modcm Eiport i A-LlfflŜS 

jB* B * ■ #■»# «f OT««r a i* I: tt -c « 1 « 

tHA/rr*mi> f i S*W' t :&T LTsfL-Jf 

n+a 

i:fr < : i 1-+ z> 0 

+A U o Grenkamp £ ^ VJLI: L +w' 

*C Verda Kato 0#^(J> < o 3fc)§ — □ 1--V» 
h £ kavaredo 0 i j L< 0f§ i!f V•^’ O "C 
ŭSo 

— '+ □ o Effi Vio "C London i:*9> < o 

St3£0MJSl* ; lUl?.£'?j5't:4)S0'C!ig<o HT 
n fiur < S /:'A -> £ HA0*Cif) Si\ H 
w'tt£Br-*rtti:7K <£-$■£ bUTUi*^ 
UAw'i' b V»«W0ffi«i:TSffr LX9t<i 

>W<s)0Sfli: £ ‘Ji' ^ s 0 o s*w'-CĴU:ffi^ 

SSfro 0 n(S? 11 £ *C L +V£ o-CKtffiV» < o 
3£W i> 5 -r y. AJJ t + -y. vo £ - J 3 'C^ 
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t 


^ > 0-g--^ l h i. ‘j 

SiiilH<£7ii*or; 0 

AJJ _1+A U 0 l l J 'C Bri- 

ta Esp. Asocio |! \x<>X Butler jTLiŜSLtk» 
L T <£> o £ 7 .* >J i© Cristensen i>' : L x & o I 

‘J i <0Er»4-0 £,(t*f. V-(i^Joi vj 

'C «5 Li£/LT L 3: -2< 0 Cristeneen 

^ 'J h -&&■& R j: ‘JI: A L n ‘J 'C 

•0/,&vvj 

AHHtllo «;il®iSe^sJio 
fr-^-fB £»|T.i iiio 

bJJ‘|‘Po ‘tEHilJ London Folkstone 

Boulogne 'I —\ii'-\ ‘J , Ĥij 0 Trotel 

Friedland HjSfeo --f~ PV^ĴMS-JlI&lAF 
jf ?,?){. ‘J X * T-t f' 5 ^ ^ ffi^‘9> £ Cafe 

Sonfflet *C0t,'o 

-f'Hri o Verda Kato 0&'fr'>trOf; 

4*P(t8Wti©T-U < ‘Jfctf-Cffc PfcOf; 

tfTCŝtt (, 3Kfiv« (ffcA/Cfcf: L 

0tJ 0 Buire ScA* Morinstem 

o*c^f: 0 nA:&AA± l J i i^f-r**■*• 7 

I- 4* L o It.o — JSi: Cafe Jaquemins- 
graff V &4' T -V t Tŭtt-o 

-tpqp 0 ¥tfMth!hB 'C t J , *J!Si>* 0 ih7 

-jKSUcl")©* **) £TAtMCV < o 
BJ£> 5 / ‘J. 9 9 ■> "C Lantv jĵ-\<J> ->>*.- > 

ft - * - o*t? h o &£J 11 (tJiisS* 

«mLT^M-R-f^T LT. ror.i^LAST* 

)^r 0111 ^ A; ;3ĉ l: t£ ■o *C sf .o 'C <£> o 0 —M* IW 

ŭ4j'f>tOJ , i: HT l i* i U ■t ff L s 

J..!. 0 ^“S'r0H < 'C0iHCJ 

= AXt > 5 •> j. ^ Duval T^^o 

'Cafe Sorbonne 'C t*—7i*0L' o ^tJJllttJfe 
'J. * f; Cafe Souflet ^fj-o 

+EU o fi^S-JII i M $ tffttfriT&A/T- 

^i:+—11$ j-JIjt Nord •>'* 'I — 

m~ Lcis^uito * ‘i -liifom 

.A0 if- ( H ?& rif-) i: ?!< T 1 *¥ 7±*igo f; t: Jŭ *C 

ij5 0 t ✓ i y '>^;fc-tg0 

Cafe Sorbonne 0 H F it t 0JtSt. Ix>uLs 

*#&**&<>-c& o o UA ,s (tf£ Li: ££<>*• 
L‘'o ■<'($U 7 7 ^ X-V-C -s a* V— 
7i*a‘JJOtĵ, —+- *n.'jH-i-■L-9**iS® Kdln 
-Jjo Ilotel Fvrige Lainpe l: 15trfo 


‘t A □ o U. E. A. 0 delegito S-ro A. 

Junker 0jĝ^\<9> < n TESS^t* Horrem 0 Teo 
Jung L L^*o Kbein Uŭ* v 

OCŬ2 AfSliSHohenzollen Briick 
frbo Koln tHttvV 

Zl-tS* Horrcm -f} 0 Tco Jung IC A> : ft ;i t^!r 
* t' fBai^l : ^ X < H- * O Ileroldo de Es- 
peranto 0ff ff H MHT Jr ^ ^ < o 

fittifcjcit©src, iu- ĥ'j 0 T' 

f; > ij Heroldo de Ksperanto ^SSM^S' 4 

FHHAftUHi‘'0T, LA(t 

ll^lfllffo EPMHit 1tl>0-^!SiS^0PP®I 

i ^|->'SitA<55o0j:fl* L, i/.-< 15/|0 
^Jit L*C VO 'C@ o l)ASo Sennaci- 

uio 0ta-> ku 

7 > bS^Uit^o-CfrtTti^^lt 

HH£>*o «ttIt U li/k < -&*^9 >*#• t; p 
0¥rA'C L >M-0 L 0CL7> ■> o 

Tco JC A C K ' JL H) K- H i 1: Horrem f J' 7*- 
o + A'i- Horrem i: 

o o 

t-Ulo ^(5 ; !t:^-H0 Hom 4-JLt.o iŝ 

o l f£w*A# 

T #T 2> o -tuv pq -t-b 3- ^ ^ V «, i- ABV A 
-jĵ- -< /V >J v 0 Friedrichstra^se fr'4l®2'o Ho- 
tel Prinz Friedrieh Karl i: 4 9> > ĵ^ifSf ^*3T. ‘' 
T, Mollendorf Platz 0 L 

r-‘9><o sm- 

^Sl" Cafe Victoria Louisc ^\<9> < 0 SJiŝ0JI' 

liiSJP, i ZRX&>t :o >1 viiJ^-^T Oi/, Jfr 
v ;-0&‘4>iJL-c: b|xntotJT*4o 

-j-AU o Potadamer Bahnhof (fr : t >So) H 
Al ift Milroeuropaische Reisebiiro 0 
Blankenheim ^ |: L x l: ‘9> < 0 C 0®l:(t5ĥj 
Z> Tliomas Cook ^jj&i t 5io' ^ 
(. 0T< : i: Esperantisto 0Jg o 0(tHP! 
j|0± i 7£‘'o L i>' i J3ĉ It^*iS®ŭ'Jf£ 317 * 

-< > > F 1' T* h o ĴEŝSff * A' 9 ^«SJTr 

rffivllTt* L , FAHV Esperanto-TJnuiĝo Bcr- 
lin 0fr8S Julius Gluck < o iEMf 

A'% PU 'C < H Z o A M LU i>* 0 ‘J K 0 ffr T J> 

OA Friedrich «r0JKd*2£ISitJH;0HJffii: -3 

o v 0 o o —^930 

'CIhJJA i Htĉ L"C^> 2> F-ino Wirt AcA4L'n’ 
(I-tfTŭif: S-ro E. Dauge tt» C S UC II 
tA^H AftrtfffVF h o Cdiick lAltHH 
Ŭ4TjS-\St> f *«A' ’) > r ^lĵ t> Espcranto 

ii®0-A0iWrc(fc (i/^vir.is 

L"C<£> Z> homaranismano T Si Z « 
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ĵfn % -x- * $ m fi m 

A ®d ^ w ® 


nn i. (i um.®\% t: '$. k k tr b 

uz° 

^ 1. lii batis ŝin freneze. 

furioze CA f: i L f ? ItTu 

kiel 

frenezulo f£ t>lt'[SJ f£ i to 

n*i 2 . 4) /b ‘i U ^iTf L i 5 « 

tiSlit£;»>of2o 

2. Neniam mi peasis, ke li 
mortus tiol juna. 

ticl juna (t estante tiel juna 0 ,b‘,9^'CT o 
en tia juneco 4*/fl DT: Ai^AJJ^ V J «t Lf-o 
^pLt & i> 5 CA "C U tiel juna 4-UT 

v >6 LStTo kc li mortis (X(i mortos) i 

i r:t> f : nimirc-r#* h 

©SfcifcfcflU.-^^To &ltUi>'Of: •••• 4* 

mi ne pensis 3LU nii ne supozis i Lf:A£ ; 

i j »j i L T:6«i*sb^tCll 

ĉ (t:t*t-X*>of:2 v'-Mg*2 

3 i "f i* b Keniam i 5£ 

<W^ i&ŭ v ito 

fisi 3. (pro la 

bono de) ^ ^ ^ ^ ^ b *£ ffilk L 

^ -£ 5 o " 

3. Ni disvastigu Esperanton 
pro la bono de la liomaro. 

9*0gfco?:9UfltrCLf:« Li>‘LS- 
't 0 A Wi ? v 0t£ U UoXtoX l 

tti L tiv'i> l w' v 0X’t„ 31L'<',t.iHĉ>t-afifl 

uAti'Ci>' 5 > 31*^9 > h*c#fa-f o : i u 

<Ci'i> i t)' AT 3 W'o pro la bor.o i L> o’L> 3'^lJ 
jjĴL-C;b*e>r- ix>r Jt3J6 v AAi> ; ^Aĥ 
‘J 3: L J:„ pr« 'C t, por X t i Lv' 0 
Ifi L, lAsU& b“ 0 p r ° 2 p°r 0|fii4(I 

delikata X Al^ l <>X W'£v' h 

^i> ; fc "J i t£ 9 o ffi flLUR TOi" * : s li^' 

i:2’^ LXtv' » «JSoX, 

Xt: Ut£w't5t: iE^LXT3v' 0 

Zamenhof 0JJJt>iJ4*—3t Xo 

por. A Fratoj devis helpi unu la alian por la 
feliĉo kaj la gloro de sia familio. 


★ ba mondo devas esti organizita por la 
paco anstatail por Ja mililo. 

pro. ★Mi venis pro serioza afero. 

★Ĉu mi faris tion ĉi pro ia praktika 
utileco ? 

^Multaj milionoj da hoinoj malfacile 
batalas pro Iibercco, pro la rajtoj de 
homo. 

f?g 4. '£ * ^ ^ ^ v 

%£ 4. Tn oferis sian tutan vivon al 

la esporanta movado. 

(I.i ofcris sin al la csperanla movado eu 
la daŭro de la tuta vivo.) 
H5HISJi:^‘CB4sE < ?>®*l-lI P° r « t p>o 

S t tfrZffii)' £>i^{£4’.^C3: LA* ; : “ X 

t, H C OM *t: 3t ^£> ! O v ;ĉ>*f!loX5biXo 
al 2 ~T $ JVr i: p°r 4*fil o v 1 : A£ ; k X 

Lf: 0 oferi *f t ‘J i 

>tti-T-£ ! J a esperanta jnovado /: 2 X|L 
H* al esperanta movado 2 Lt£ Itftli t£ k J 3t 
t£/L 0 en la daŭro de — U Zameuhof t>' l 

'C-tf 1 o 

|!S] 5. -%ĵĵG!)fflŬjj<D&m“e&*t 

Li LHo 

^ 5. Dank’ al via klopodo ni 
sukcesi. 

v'^*ŝ*i:Hv'0 tdan- 
k’ al 2 SO-CfiSl&OAv'^-) XXo i#®X 
11: i 2 vU.tB*X t per XU(k L JeiMĉ 

£*'5£ ! 6 v 3t'To po r U^fĵci: LX 2 £>*Jb LX 

2 i>*v'^.,-g;iUĉX'f o Jp.j: sukceffls 2 V'{iffv' 
X povis sukcesi ‘2 2 v 

fgCif LX4.3L> L < XT^X t *» V J iX o 

pi] 6. znaMfio-Jjvi < j&jf 

• iVrT-U^ b iv/iso 

%% 6. Tio cstas sujkt la homa ka- 
pablo. 
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supcr vu>;f;9ĴĉO|S- 

T-ra* i :nTAia©*i*A(fftw«sw'^; 

ii:«S0Tto ekster 'C 1ĴK < Ufj V J 3; t£ 
A/i>* ARHOfj/i* M & L T<fc Z> i t'Aŭ 

super 4*ffl 0 V 1: li i* £ w' i Jgl 0 V i -f „ Kalie i< 
Tio estas super ĉiuj hoinaj fortoj i -ĵjv 
ifo ekster /*•#}.$. h 4S"fr(X ĝi estis ekster 
mia supozo (*flllftjgffejb^RtffiĴ^Of:) 
Tio estas ckster mia povo ( x 

fHSŬ50X*f^o 

7. Cu vi cstas por aŭ kontrau, 
efektive ? 

(t'u vi aproba«, aŭ ne, efektive ?) por (I tjl 

I- ••- i:SL-Civ'i,?;*tĵTf£< %<XHW L 

-C#Mi:«»fis& # fi SttSiS-frUJH.i.a©*? 

i W'i>;g;s|er t£ ‘J kontraŭ (ITI&? 0 
S£fT’Tgl££v'i>:, £ rt£ v j £T 0 
«ttU*!»-# 5 A0E t»nt:t8*C-f 0 f efektive 
Tv' v i &CA £ -f o * fl i Pl] 6 v 0Olf i 

LT$d£i:#$oTfrof;;£i>H' v £&o v £-f 

H *l§©S;iS. £ w'THHiv'£/Ltj:££-rfli 0 V 

?>na ©T aprobi UtBSflf l #> h 7 L kon- 

senti CSiii tfc*lit£7o 

R9 8. (i ftf 113i.A o * ^ '£ iii b- 

^ o 

8. Mi legas libron po kvin 
paĝoj ĉiutagc. 

miittEL-Ci < m^-C&i LAc 5Ŝt-/i* 

legadas i Ll-Atfh l J £ legas (Xt?t 

i xmtafi0&fekmfmvixt£ < 
vij-aŭ/LT ixia= n < v j Lxa^T t 

Iegas *C* &jfJTC* -f -acl- A ft- o ‘X % (X X) ‘J £ 
•c£/L 0 po kvin paĝojn J L|:A*> f «f) v J £ L 

f: 0 nenotti: h ŭ-j^^ju6 v *©u< nr. 

io-c^SJ;0 *Inl^-f"C-f 0 

(f en la eambron ,(^0^^) sur Ia tablon 
(4 l-T-0A'>*) znfr c, lihro r-MMkotf 
f:A*'ft l J £ Lf:i*PI]0 “ * ” (X#^0TT* 
(X^‘J £t£^i» 

F» 1 ) 9. IX KV 

:\i$6xMX 5 o 

9. Eĉ se ini malsukcesus, mi 
]>rovu laŭ mia [>ovo. 


eĉ se 4*/Tl6 v f:At>*’—A—A L*>*f£*>'Of; 

0(Ĵ?l^TLf: o v'Tt&'&-i:(Xv'oT 
t eĉ se /VftJĉA-C 3 L^i^J) ‘J £ t£/L 0 
S/:tf(Xi*£[ls:-sJJ^.^oA L/:« S,A*CP 
/>* 3 £ 3 £ C’ L /: o iel, ĉiel, kiel eblc, per 
niiuj ĉiuĵ fortoj, kiom mi povas w '^S 

H i £ i [Xv'^£t£/ vc> OOT H£ -i 
(X^/C‘/i>^-f t 0 i L"C provu :£ piJ^iJj/t* 

fflCAr:*i> s ±v'i/1S6 v £-f 0 - .. 

P-lio- fju* w 

rJtLi Uio 

^10. Mi renkontis lin ĉiufoje, 
kiam mi iris Londouon. 

ĉiufoje 0T V J i: ĉiun fojon Af JTJD v *C l V * 
v 0*C"f L** L *—Bn ĉiun fojon £v'^.^',X 

0ŭW&0ŝSit> ? w' < o t tBfi 

X tlte 3 tĵ iM ( w 'V £ nj CA £ -f o ĉiu 
f°je i (XXC L“C#V'?:A***»J £ L/:£>*' ĉiu 

U^^ShJ, foje (tSJfŝJT-fi*&ltttL'C»* 
Bjĉ/fŭ: L £ t£Ao 5L komo 4 *t /:/*v'T' # 
^SKLi:ĉT<5>3 Ai>*'fj V J £ -f i { i"j 3 v' < v£ 
*C*fo '&] 0 K7J>(X15-[^^i:JH6 v TŭoiS v J i'-Jn 
o v T 3 Loi*^Jj:w' £ w'^.; £ icttoTŭ £ 
-fi>TI^Ai:(I*T!X£ LJ£w't$T'-f 0 
|/f0T A;> W.L' X!$ft4*00 X L' 

:siwa?T-fo' 

H JJ Bt R Sfi 

1- Ai>*‘/£< Tltfe bTt«5ĝ.J£w' 0 
2. T/.0&iS0 't> (: (X * A /£ 'JJ(X & £ « />.» 

3- ■*■ f (tŬO^P? i:«, < J!56 v '£ LAo 

4- Ti ti^^dT'—B^^dioTĉbAo 

5. >tOaUEi>«3iatf£t£7o 

6. iU&aUftLti* f-iim o 

7. 9fT30ig o 

8- Slt^^:?xrfti:fT5 </:w‘t: 0 

9. ®XU L<** e-Si^0Jfri: fto-c& £ L 
f: 0 . ■ 

10- tHflT 3 fii] 1'- ®(XW l £>* 4 -i V J iX ?> ĉA 
£.1 1: 0 . . 
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# lll 

^ b TW S 5UT: -S 3 -• i #ŜS t£ *j * £ 

*J USo-CHge-f * : iU#j*JJ^O: io 
IS l : « * i -1 < tts L*C 

: nu « &u»£fr^^TSi?itTiJ/n*TH* 
U©X»>So *OS4** MIT iflrftJilLiStC 

^ i o£#$**« ^is«>as^f£ artt % o 

-•£,> L X 18 3; LlL t £ ŭ«*&3T *o 

p T-C-bttJ** b 

> ^ * 7Jf J;g?0 Gcorgo Dandin ^ftĈA/T 

*oo l-BKJ&StlJH© 

< o 

1. *J # 

Mar.ŝado on kota vetcro (aŭ sur 
kota vojo) ostas malbona afero ! 

[ p. 5 1 1.] Ha, nobela cdzino 

eslan malbona afero I i£ Iz.—0? 

Malhona afero estas jaluza cdzino ! 

CitĴ afero £ W'*> |2 fc ti* t ;Mf 

? So 

*i 

'Kstas booa afero riccvi lute neatenditan 
inonon. 

[ \M-JĵA1ĵ 1>' b vooU t>ns®ii sus. 

_ •• • 

Certa afero, ke vi ricevos piedbatojn de 
«iuj flankoj. 

2. tfcŭ>£$cU:0fctifi:A^2U 

tLi6t-o 

Lia raalsukceso estas instrua 
leciono por ĉiuj. 

1* 2] Mia edziĝo estas instrua 
leeiono por ĉiuj kampuloj. 

Lia inalsukceso eslus bona ledono por li. 

s. JMWai®tt&i£fc 1 ‘*&A, 

Nc konduku vivon super sia 
; stato. 

LEtiil ImJ ??] •••• ĉiuj kampuloj, kiuj volas 



0 

leviĝi super sian staton. Fff : ĝ.'C^t-h 
/;> -5 tf S* i ,f,4> ftjl CltD sian staton 

i*0Wl-f£O-c**Olt |TĤĴ3-053-R4-aL 
TJ:-5j i ^SJj 4*>T:T** bo ±tfJti 
18 Lf:(JR®<5)*»Ĵ SP^LT‘9> C &&& 
MVU <. 

4 . 

La ideo per si mem estas 
bona, sed—• 

I- 4 ] La nobeleco per si inem 
cstas bona, — • [TiiSS £ 'iŝ.S' t> 0ii ^ ftjŝt JT 

(]lb0: i (5t£< £ l)£k'J 
irsuaiiu-f^T ^ nfc'ftri*( tifeoji?. w tf 

< z> )ĵ 

Ciuj prej»ozicioj p6r si mem postulas la 
nominativon. 

5 . * /v n ttii(?)fL a \%o r 43 s £ 

? t'o 

Lasu flanke tian fremdan 

aferon. 

[EitSCMK 1- 6] estas tre bone lasi ĝin 
flankc. l 0ll?O^ ^PO^JLi (?• 

i:^tt*o, M?>»)**^'''J 

Lasu min sala 1 

(TTr 1 ' ^Lr**^ * ** *w'J 

Lasu lin iri, sc li volaa 

G. 5 t 

1 ‘ft^fOtŭOo 
Li ĝuas la aferon per mia 
kostO ( [aŭ kcstopago). 

\W&M L C] 1>r > tio mi fariĝis saĝa pcr 
mia propra kostopago. [Tjlfc0®U 0ĴTTCA 

£\' 0 4* JLT( ) H *« $ 

y> 1 : (fiJC Lff-of:) 0/:’J 

7. ^■W ; %3:/vU\ZVC'<'U[Z& 

t>o-e aui ' 0 

Nc traktu la infanojn tiel 
kruele. 

Lf:J 

Oni traktis min tre bone. 
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Li farus ([aŭ Estus al li) pli 
bone, se li rcstus (aŭ rcstante) 
on sia Iiejmnrbo. 

VĥiX^lJi p. 10] mi farus jili bone, se—• 

lr*) tuo ffi 44B'o f: 0 u *> 5 *o tz J 

Vi faris raalbone, ke vi riiuzis (aŭ rifuz- 
ante) lian proponon. 

»• *©¥»;f0o 

Artifiko de 1 J virino. 

[ffiiEJ -?Tj — se mi edziĝus kun senarti- 
■fika kaj bona kampulino. 

A® LX&>t:e>U ĥj 

10- P>L 

()n i ek rimarkis la aieron, al 
rni ŝajnas = A1 mi ŝajnas, ke 
oni-* . . . 

Uĥ\$l p- 6, !. 14J Vi ne estas de ĉi tie 
{=homo de ĉi tie, ĉi tiea ĥomo), a! mi ŝaj- 
nas? [rsu: * 

(^sun^j* : - 

- b-i llzo « ' 

Mi vcnas al vi en koraisio 

de m*a mastro. 

f i o'tf) TV J; v £ f:i' 

Cu vi bonvolus doni al li mian komision ? 

J2. e,a-i-tuj, (> 

fari al ŝi araaju okulojn. 

Cftĵ amajn okulctojn J Lt t i 0 ' [}$$£ 

KKfi; kfrj 

m 

13. {nj i)> <■ 6() i ^ |i 

.^9 ĥ<DK <Ak bil^ttb b o 

Li diable furiozus, sc io siraila 

venus al liaj creloj. 

CSD vcnus al li en la orelojn i ~f Z (, 
«t Lo * li aŭdus ion siiuilau 
<<‘o W-'Z p. 7, 1. 11J 


14. <o 

havi bonan nnzon. 

[p. 7, 1. 29] 

LT fo & b 

UibMo . . 

luivi longan nazon. 

[p. 8, 1. 20] 

M: h t£j 

Ne enŝovu la nazon en fremdan aferon. 

4 iu ei hundo havas tre bonan nazon* 

ITttfĴ Li‘ hUo T>vAj 

(^fejLL-Ci>*)J 

Jen fripono, kion li intencas! Mi hava$ 
bonan nazon. 

lo. f..J i £X® 

lel mi devas bavigi al mi mo- 

non por ŝtopi la truon. 

Li estas faeile trompebla ko- 
ko. 

\W-X P- 11» T*>* b 5 fr] Mi estiK tromp- 
ita koko. Ifa&fcSf Z ©CliffJ 

17. • tfc>k o U T t CjO^fz l'o 

Mi volas, kc vi faru ordon al 
.j la afero. . . . •' 

18. r^ow-fa)9lt 

L tz <ĥ tt o 

• * 

Vi donis sufiean kaŭzon, ko 
oni parolu pri vi. 

(T ® 1 0 o (1S T# 5 ^ *J J;’J 

A 

Cie oni parolus nur pri li, 

19. 

Zorgu pri nenio. 

20 . 

Kiom mi scias, li nc estas 

riea. ...... 
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La Faraono 


[ 

9 ?. Aj>enaŭ aperis la steloj, la prirco el- 
glitis el sia j alaco en plej granda sekreto (laŭ 
lia opinio) kaj iris al Kanrn. 

Kiam la princo nekurage ekfrapis, la past- 
rino incm malfennis al li. En la malluma 
Testiblo si kisLs liajn manojn,. 

Kamzes *>* 

SU^lKS&PJ&lfiVfcSo Kronprinco Bamses 

H Pastrin 1 Kama /*• P 35t i>' i 5’> i 

-fabelo UfEl^&ISio ^t- 

i-cjioo mm&i *« 

3t) { . * Ĵh-ti 35 11XW»JR! ‘J 

?>o) 

94* Juna kaj malriĉa skribisto, ne havanta 
en la sako ec kupran utenon, sed nur horde- 
an platan kukon, migris el Teboj en Malsu- 
[iran Egipton por trovi okupon. Oni diris 
al li, ke cn ĉi tiu parto de V regno loĝas la 
plej rieuj sinjoroj kaj komercistoj, kaj se lin 
favoros la sorto, 11 povas trovi oficon, kiu 
riĉigos lin. 

Li iris sur la bordo de Filo (Ii ne havis 
rnonon por pngi lokon sur la si[>o) kaj pensis: 

—Kiel ne antaŭzorgenmj estas la homoj, 
kiuj heredinte de siaj patroj unu talcnton, du, 
eĉ dek talentojn, ne pligrandigas Ia trezoron 
per komercado aŭ pruntado por procentoj, 
sed malŝparas sian riĉaĵon oni ne sci:w por 
kio? Mi, se mi havus unu draĥmon* ■ unu dra- 
finio estas tro mahnuUe -sed se mi havus 
unu talenton, aŭ pli bone pecon da lero, mi 
pligrandigus ĝin ĉiujare, kaj ĉe la fino de 
inia vivo mi estus tiel riĉa, kiel la plej riĉa 
nomarno. 

Sed kion fari ?•••• —diris li kun sopiro.— 
La dioj, oni vida«, protektas nur la inalfeaĝ- 
ulojn, kaj min la saĝo plenigas de la peruko 
ĝis la nudaj kalkanoj. Kaj se niia koro kaĉ- 
iĝas grajno de malsaĝo, ĝi estaslajena: vere 
mi ne sclas maLspari la rieaĵon, rni eĉ ne scius, 
kiel entrepreni tiel sendian faron? 

Tiel ineditante, la malriĉa skribisto preter- 
pasis domon, antaŭ kiu sidls homo ne juna, 


] n +E - UR 

nc maljuna, kun tre penetrema rigardo, kiu 
atingis ĝis la fundo de 1’ koro. La skribisto, 
saĝa kicl cikonio, tuj komprenL, ke tio devas 
esti iu dio, kaj salutinte lin dirls: 

— Mi salutas vin, respektindn posedanto de 
ĉi tiu domo, kaj mi malĝojas, ke mi ne havas 
vinon nek viandon kaj ne povas dividi ilin 
kun vi, por montri al vi, ke mi respektas 
vin kaj ke ĉio, kion mi posedas, apartenas al 
vi. 

La ĝentileco de la juna skriListo plaĉis al 
Amon, ĉar tio estis li en hoina figuro. < I 
T#? Amon ItjlfcfJ ?JhE tt* 

^ ^ Ĥ LiJft§? S o La dio ekmeditLs kaj 
diris:—Via elokventeco tluas rapide, kiel Ni- 
lo apud Memfiso, stri se efektive vi estas tiel 
saĝa, skribu al mi dumaniere: Arnon. -jjĵ- ^ 
3/ La ĉiopova 

Anaon ekridetis, ke li vidas antaŭ si tiel ek- 
sterordinaran saĝulon (]£.$!) kaj diris:—Mi 
vidas, ke vi parolis veron pri via saĝo. Se 
vi montros vin same persLsta en la virto, rnl 
faros, ke vi estos feliĉa ĝis la fino de V vivo, 
kaj post la morto viaj filoj metos vian oinb- 
ron en belan tombon. ^Kaj nun diru al mi: 
kian riĉajon vi deziras, kiun vi ne sole ne 
malsparos, sed eĉ pligrandigos ? 

La skribisto falis al la piedoj de 1’ kompa- 
tema dio kaj respondis: 

—Se mi posedus almenaŭ ĉi tiun terdomoa 
knj kvar mezurojn da tero, mi estus riĉa. 

—Bone—diris la dio—sed antaŭe ĉirkaŭ- 
rigardu, ĉu ĉi tio sufiĉos al vi ? 

Li alkondukLs lin al la terdomo kaj daŭr- 
igis:—Jen vi havas ĉi tle kvar kufojn kaj 
antaŭtukojn, du tukojn por malbona vetero 
kaj du parojn da sandaloj. Ci tie vi havas 
fajrujon, lie benkon, sur kiu oni povas dormi, 
pistilon [K>r Ja tritiko kaj vazon jkjt la pasto. 

—Kaj ĉi tio ?—deniandis la skrihLsto, mon- 
trante figuron, kovritan per tolo. 

A 

— C\ tion solan vi ne devas tusi, alie vi 
perdos la tutan riĉaĵon. 
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—Ah—tkkriis la skribisto—tio povas stari 
nnl jarojn, kaj mi ne tuŝos ĝin * Kun per- 
ineso de via mosto: kian bienon oni vidas 
tie ?*••* 

Kaj li klinis sin tra la fenestro de la ter- 
domo. 

—Saĝaj estas viaj vortoj—diris Ainon.— 
('ar tio estas bieno, kaj eĉ tre bela. Gi ha- 
va c vastan domon, kvardek mezurojn da tero, 
dekkelkon da brutoj kaj dek sklavojn. Se vi 
prefeius posedi tiun bienon— 

La skribisto falis al la piedoj de V dio. 

— Cu ekzistas—diris li—tia hoino sub la 
suno, kiu ne prefems tritikan bukon, ol hor- 
dean ?••« 

Aŭdinte tion, Auion diris miraklan vorton, 
knj tuj ili troviĝis en la vasta biena doino. 

95* Jŝŭ* Amon (liitO biena domo (C t 

u** 

%£ tt i t : Bl l * 9\* U Jl 7v. 5 granda palaco t* 


96* Td (Amon) diris la grandan miraklan 
vorton, kaj ili ambaŭ kun 3a skribisto trovi- 
ĝis en la palaco. 


—Vi havas ĉi tic—diris la hona dio— man- 
ĝoĉambron, en ĝi oritaj kanapojn kaj seĝojn, 
inkrustitajn per diverskolora iigno. Malsupre 
estas kuirejo por kvin kuiristoj, provizejo, kie 
vi trovos ĉiajn viandojn, fisojn kaj kukojn, 
fine kelo kun plej bonaj vinoj. Vi havas ĉi 
tie dormoĉambron kun movebla tegmerito, 
j>er kiu la sklavoj malvarmigos vin dum via 
dormo. Mi turnas vian atenton al )a lito, kiu 
estas el cerda ligno kaj sin apogas sur kvin 
leonaj piedegoj, el arte fandita bronzo. Vi 
havas ĉi tie vestejon, plenan de tolaj kaj at- 
lasaj vtstoj, kaj en la kestoj vl trovos rin- 
g<jn, ĉenojn knj bnvcx;Ietojn *-* 

—Kaj kio estas ĉi tio ?—deinandis la skri- 


bisto, montrante figuron, kovritan per vualo, 
hrodita per ornj kaj purpuraj fadenoj. 

< Tiiste tio, kion devas eviti — respondis la dio. 


—Se vi tuŝos ĝin, via grandega riĉaĵo estos 
perdita. Kaj vere mi diris al vi, ke nemulte 
da similaj bienoj ekzistas en Egipto. Mi de- 
vas ankoraŭ aldoni, ke cn la trezorejo kuŝas 
dek talentoj da oro kaj da multvaloraj ŝtonoj. 

—Mia estro !-ekkriis 3a skribisto.—Per- 

mesu al mi starigi sur la unua loko en ĉi tiu 
palaco vian oran statuon, antaŭ kiu trifoje 
ĉiutage mi bruligos inceson—» 

—Sc j d tion evitul— •—respondis Ainon, mon- 
trante la figuron, kovritan per vualo. 

—Mi devus perdi 3a snĝon kaj esti pli sen- 
prudcnta, ol sovaĝa porko, por kiu la vino 
valoras tiom, kiom la elverŝaĵoj—diris 3a sk- 
ribisto.—La figulo en la vualo povas pK.mto- 
fari ĉi tie cent mil jarojn, kaj mi ne tuŝos 
ĝin, se tia estas via volo—• 

—Memoru, ke vi perdus ĉion!-ekkriis 

la dio kaj malaperis. 

97- l/CSJftKttt;* H 

I A tamen komencis enui cn la ĉambroj, li do 
rigardis la ĝardenon, ĉirkaŭveturis la kampojn, 
parolis kun la servistoj, kiuj faUs telen antaŭ 
li, kvankam ili estis tiel vestitaj, ke ankorau 
hieraŭ li kun respekto kistis iliajn manojn. 
Sed ĉar ankaŭ tie li enuis li do revenis cn 
la palacon, kaj rigardis sian provizejon kaj 
kelon, kaj la meblojn en la ĉambroj. 

*—Tio estas bela—diris li al si—scd pli belaj 
estus mebloj el pura oro, kaj vazoj e3 multe- 
kostaj ŝtonoj. 

i 

Liaj okuloj rin turnis senvole al la angtilo, 
kie staris la figuro, kovrita per brodlta vualo 
kaj—sopiris. 

— Sopiru, sopiru !—pensis li—prenante par- 
fumon, por bruligi ĝin antaŭ 3a statuo de 
Amon. 

—Li estas bona dio—pensis li—kiu ŝatas 
la bonajn ecojn de la saĝuloj, eĉ nudpiedaj, 
kaj estas justa por i’i. Kiel belan riĉaĵon 3i 
donis al mi ! Vero estas, kc ankaŭ mi 
honoris lin, skribante dumaniere lian noinon ; 
Amon, stir la pordo de la terdoino. Kaj 
kiel hele mi kalkulis al li •*•* Pravoj estis 
miaj majstroj, dirante, ke la saĝo eĉ al la 
dic>j malfermas la buŝon. 

Li ekrigardis ree en 3a angulon. I.a figuro 
kovrita per la vualo ree eksopiris. 
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—Mi dezirus seii,—diris al si la skribisto 
kial mia amiko Amon roalpennesis al nii 
tusi ĉi tiun malgrandan objekton, kiu staras 
tie en la angulo ? Estas vero, ke por tia 
riĉaĝo li havis rajton roeti kondiĉojn, sed tni 
ne farus tion al li. f ar se 1a tuta palaco 
estas inia propraĵo, se mi povas uzi eion en 
ĝi, kial mi ne povus tuŝi tion ? 

Oni diras tiel: malpcrmesite estas tusi ! 
Sed estas permesite vidi I 

98. Li proksimiĝis al la figuro, demetis 
siugarde )a vualon, rigardis: io tre lxda. 
Kvazaŭ bela juna knabo, sed ne knabo *— 
Tio ĥavis longajn harojn ĝLs la genuoj, deli- 
katajn trajtojn kaj rigardon, pleanan de 
doleeeo. 

—Kio vi estas ?—diris li al la flguro. 

—-Mi estas viriuo—rcspondis la flguro per 
tiel {>enetrema voeo, ke ĝi trapikis lian 
koron, kiei fenicia ponardo. 

;—Virino ?-pensis la skribisto*—Pri tio 

ini lernis nenion en la pastra lernejo. Viri- 
no ? ••••—ripetls li.— Kaj kion vi havas ĉi 
tie ? 

—Tio estas miaj okuloj. 

—Okuloj ? •••• Kion vi povas tiaj okuloj, 
kiuj povas fandiĝi de plej malforta lumo ? 

—Miaj okuloj ne estas kreitaj, por ke mi 
rigardu, sed por ke vi ilin rigardu—respondis 
la flguro. 

—Strangaj okuloj—diris al si la skribisto, 
pasante tra la ĉambro. 

99. Li ree haltis antaŭ la figuro kaj de- 
mandis: 

—Kaj kion vi havas tie ? 

—Tio estas mia huŝo. 

—Pro dioj ! vi mortos de inalsato—ekkriis 
li—ĉar per tiel malgranda baŝo oni ne povas 
satmanĝi ! •••* 

Gi ne estas kreita por manĝado—respondis 
la figuir»—sed por kc vi kisu ĝin. 

—Kisi ?-ripetls la skribisto—ankaŭ tion 

mi ne IernLs ĉe la pastroj *•*• Kaj kio estas 
tio ? **•• 

—Tio estas miaj manetoj. 

—Manetoj ? •••• Bone, ke vi diris al ini, ke 
tio estas manetoj, ĉar per tiaj inanetoj vi ne 
poviis fari ion, eĉ melki ŝafinon. 

—Miaj manoj ne estas por laborado. 


_p or kio do ?-ekmiris la skribisto^ 

disigante Aiaju fingrojn --Por kio do estas 

faritaj tiel belaj manoj ? — demandifl la skri- 
bisto, kiun la pastroj ĉiani prenis je la nuko, 
kiam li estis vergota. 

—Tsc je la nuko, sed jen tiel *••• 

Kaj ŝi ĉirkaŭprenis lian kolon **•• Subite 
ektremLs la tero, la palaco mala{)eris, inal- 
aperis la hundoj, ĉevaloj kaj sklavoj. La 
altaĵo kovrita de vinbcroj fariĝLs ŝtonego, la 
olivarboj—dornujoj, kaj la tritiko—sablo ***• 
La skribisto, kiam li rekonsciiĝis en la 
brakoj de sia amatino, komprenis, ke li estas 
sania mizerulo, kia li estis hieraŭ sur Ia 
strato. Sed li ne bedaŭris siajn riĉaĵojn, ĉar 
li havLs virinon, kiu amLs kaj karesis lin. 

100- jltO rakonto U I b *>* 

Earnzes (X Ne jc la nuko, sed jen tiel •••• i 
ffCA U *>* b Kama 0-fJ0 & IX ‘J U 

-c. .o 

Ujgis-L i 

Z 0 jifc0 rakonto (i Fundamenta Krest- 
matio b “ La deveno de la virino ” 

i ftUdSĜ^o &lii‘<>'C“:L& 

deveno de la virino” 

gg L'C r >)ĉ0Ul^Ji SS L. skribisto 0 
tfbho -o(iEpJ$0» —0(1 ±££ 0 , fti: 

fabelo 0ff5jT4*i V J b. %-k<Z>WW*U. 

frllk' J « h o U V IF. K. 0 

1(1 /ĵ ‘ : Kiu cstas la plej bona auiiko de 

la viro ? ” t>U'Cl 

&’?*>'<] .3 'C Dro 

Kabe 0&%.U litiSi: 51BIT o i *C l U C Sl 

;g- 0 |?t l: U UTK b n b : i Mnt o 0 V 

tĴFi:jlfc0 skribisto 0l£/j> Jfcft U(i{K L "C M> 
J:0T'ft5o La Faraono UJt©ft 

i 01 t> V J. «•0ft«i:j*'Ci2l£. HJf 

b'^h i€> 

T'i) t >o % Ljit^i^^r-T i UoXmz £ 

tnu\ a b i ufisui i 

n-c«nv#5 £> 7 o 

•*»'* 3Si£$.0rt 5 'C, 

STfcof;** bX't> b 7 £ W^^.bJĉ© : £ t*. 
W O X tfi b n o i>*\ La Faraono i:ow-'Ci 

HC : Ĵ&U 

i Esperantujo 0r^!&I>* b 1- < 3 A/ 

« 4.0 v-:o 
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m ** 0 j&l . < M t - 


(A) SCjS^msUR-fiHKBJTfc&o 

Jf](.C£> lingvoscnto <L. i ~T h 'ft [X, 

K>;R'Ji:jŭL£^ŭ-£iŝ-ttirtt &»o 'EVL&M 

&e>MWd' hM&ilt-J&MTUi }nif < n: 

^ kastclo en aero J;' 0 Kuĝa krajono 
^ * 

i: L*C?£*U*‘©^!&$€>Rn< & 

*)kt> bn^o 

(B) «**7/d toĉo rfe la mcdjunulo estingiĝis. 
Arkadio preniis lian manon. 

—Kiel vi pensas, —demandLs Vasilij Iva- 
novie post mallonga silento, —ne sur ia mc - 
dicina kampo H ja atingos la famon, kiun vi 
profetas al li ? 

— Kompreneble, ne sur la medicina, kvan- 
kam ankaŭ tie ĉi li estos unu el Ia plej famaj 
scienculoj. 

—Do sur kia kampo, Arkadio Nikolaiĉ? 
—Malfacile estas diri tion nun, sed li estos 
fama. 

—I/i estos famal—ripetis la maljunulo kaj 
dronis en medito. (Turgenev JKfft Kabe |T¥ 
Patroj kaj Filoj t p. 150) 

Tigura senco 0jgi $!);&* I i- 

3 iJf)3 0 Kabe €>5fi5U fidela T\ SK 
ZU % $ csprimo 

«t£ bnsj&uttMSTfe* 

-} 0 ®0|5I'??: Interrompita KantOj BonaSin - 
joi'ino r Fundo de V Mizero . Uuua 

Legolibro . 

(C) £SS0l8S*ŬiSU* 4 tKlt Luvken 

t Kabe 11 b?*Cw' 0 Kabe (i tradukisto 

J&^lt originalisto f;' 0 

—Nu, mi esperas, ke ni ankaŭ fariĝos 
bonaj amikinoj. Vi estas unu el la tre mal- 
multaj infanoj, kiuj ne vizitas min. Vcnu 
tiel ojte % kiel al i'i plaĉas; mi tre amas infa- 

nojn kaj ŝatas iliajn vizitojn. Tafoje mi tre 
agrable okupas la tempon per babilado, kan- 

tado aŭ, kiam ĉeestas nur knabinoj, per kud- 
rado, dum kiu mi ofte diras al ili belan ra- 

konton. Tiel ni pafdgis jam multajn feliĉajn 
horojn en tiu ĉi ĉambro; eu ne, Vilfrido ? 

(Luyken fji Mirivda Amo p. 39) 

iTi 9 

et». 

o rn* 

sublinii L 'C < ‘Ko ŝidlovskaja 
h Prinĉo Serebrjani (A. Tolstoj Soruĵo 


de Makaro (Korolenko ffift?), Kapitanfilino 
(Puskin WA¥) b „ ffl ^ f : 3 
£ “ 

(ĉ) -r i ot L^cw'£ft4i:utc Kabe 
lllh^ Grabovrski 05C(t < 0 

f; rrova vorto oficiaHĝi Lf : 

(> genio "Cft S i**'^^* 

o o 1^0^15 : Sinjoro Tadeo (Mickiewicz 
f^). iM-a (\Volski WA¥)^o 

(D) tB L0 originala poeto, Baghy 

ttttH» & Lw'|#Ĥtifi:^fa* % ^v' 0 

Rufus ne povis aŭdi liajn vortojn, tar la 
tondra respondo de la popolo superbruis ĉion. 
( Unu d la kvar ) 

JJKJ. Preter la Vivo t /pStJfi Dancu Maruh* 
neioj t Viktimo 0 

(E) Kealiamo sola estas m&lnobla. Idea- 
lisino sola estas malpraktika. Idealismo estas 
la vivmotivo kaj la kafizo de sindono, sed 
realismo devas esti la metodo. Unu devas 
ordoni, 3a alia devas plenumi. ldealo nin 
inspim, realigo nin okupu. ( Esperanto JuL- 
Aŭg, 1922) 

L f: »J mu^m^m^t:') 

[1-f oi\ '$L Privat (l^ĉ^Ĵll „ Ksp. {1 viv- 
anta lingvo de vivanta popolo i 

1: cĵ*>ox. &0*t:&*Xl~&M9mt:& 

{> 0Ŭ ; J) o 0 U. E. A. 0J5H3$Sfi£ Esperanta 

4ft8!t0«Ĵ®flrttatS©JftStt Lsp. 

*.± iE£ : e>5o a^(t 

Grabovvski, Kabe f 0 klasikaĵoj i 
0^f(lŝ (Fsperanlo t JTeroldo de Esp. t Sennaci * 

metodo 

J/ arlborough’$ E&p. Sdf-TaugĥiU 

p. 83 |1 

Mi vidLs, ke ŝi ploro^ — I saw (that) sho 
was crving. 

Mi sciis, ke li venos ==■ I knew that ho 
t eould come. 

Mi sciLs, ke li jam alvenLs = I knew (tliat) 
hc had already arrived. 

konkordo de tempoj i <>9 ■> 

h*ac 




«8 


(G) ĴSŝiJU- Aymonier, Grosjean-Maupin 
jh $cy Cours m£tfwdigue d’ Espcranto, version 
l~X.±} I 7o : Zamenhof )((l]i 


V>4Stft~'i>' b t£ # Lf: espriinaro 4?3; ĵ£ 3<J I: ^ 

$fiL?:L0. ŝfe!fli*7 ^ T-4?£A 

o : »6 5 Es P- 






* jf 


* h ittttra-Hr-o&frfrto^*- 

a 1 ©ŭ^-r ©»# ukuih**®* 

fl/fg-CM 'CB$ 0 iife<x 4 i: H fc L 
f:0l *j»J4*H5K *08£V$l U0U) 
mr-/cw'I:»RLovft3l«UjZo Itfl' 
M4-fi&X/C*0t.' < i v i:-*owm 
/: l ) *l6t: 4 ‘J bif *C * ©SStffJfcJSŭ-Ji/C^ 
ijoflf lMfr**J*0±i: J**)E’3S0®H3* 
JU5* , of:}(6]ii:|BA4**lM , J **A> 0 jHj 
0 SA'M ;S&04 ^PĴjiftfr * o**T 

*t 0 

L HARARO 

gx7v^^ > 0 Fundarnento 0 — i L"C 

ifcMUKSJj tt ii V J & < 9 Efr It ZHU'*' Uni- 

versala Vortaro 'J 5 0£T$pS??tt*>’ U V J 0 ofti? 

4f£^T<&4$ttHAltZ*4ffiTfc4 0 t' 
0K55P4- sT jE -f 4 .e 5KT Akademio i* (, 
*'Korekto de la Kraraj Tradukoj cn 1'niver- 
fiala Vortaro ” S nf:0"C#J 4 o (Ĵtff 

y«!Si40 Ti ffi taifi j< * gijjfti: tto-c * 4 c ) 

Akademio KiC iO*C 

i£.'ft 4 .'fte Lr: 0 T#> 4 0 # L U. V. * ©.tf 

tt^AnJtt© (, 04fcft&4 UiMC 

miKarcŭŭo *c cmm u.v. &.gu 

v ) I: ftjll •f 4 04rfjt*J - t ■*< £ T U «' 4 h ' 

mendi (&£. 

't 4) <2>Mfr*S 4 
mend' | niander, commettre(ffl})| commit (?ij) 

tuoX£>z>o :n?iu *7 ixi 

o j 4^f£w % o G. Maupin U *|X(£ 

uiendi faire la commande de, com- 

Inander Ckomerca), Millidge O ?? (1 to 
order, give an order or commLssion for (goods) 

^ Uox &>: ftT u < ttt r h J 

bll^o ZATiOfr&rtilt 

m 'o & u»» 0 ikD < i 1 . v. itn»^ 

& > X G-Ti^iE Akademio X U. V. 
c T Oficiala Klasika Libro de 
Esp. ^r/z Lf : 0 U. V. 

oficialuj vortoj iifcpE^A in- 


ternacie kompreneblaj radikoj U|?rm0^^ % 

-C*tti.'©USMIV* 4 0 # L : nx i 
^3,4*^i‘<£f : i£3Rt5*i*flif *i:Aotŭ 4 0 T 

ii' c neŭtr’ (X gramatiko 21 Lemio 

0n$oŭ’£A neŭtral’ (X politiko ±|:flEA-»It 
5 H-Cfc 4 i* ^ ttTfc 4 0 f£j : 0 
O. K. L. U-T*^ k ŜSS? t P > 

K^^iESn-C^^njfbttiĈitĴLf: t 0i:tc 
o-C‘9> < H^^tAtCVi^o &tt4:';§4f'l>£>4lRj 
i60Ri&j:fti*f v ^ LT:v-'o 
♦ttfr**!-*#»»^***!:**. :0 

Cniversala Vortaro 0 <4* 0|flT ^ 0fi^ pS *>*^ 

fttn < Li>* 

tt4Ttŭtiw' ffittf/ĵ0to 4 KR. ‘JttiĴ^-C 

liar’ar’o X£ 4 ^ Pjf.—O *• 4 ,\&A' 0 6U f> Uni- 
versala Vortaro 0 haKo 02^0^1: har’ar’| 
perruque j pcrivvig J Perŭckc ) pariKb | peruka 
4 tC O, "C *C &P 4 hararo tt IJfli* tt 3Ĉ ()") 4 

5ii.?JiT:XiO-ca>4 0 Li' m 

^■S0S(*i:ttŝ:mfiEo-cŭXxw' o ^-Htt5fe‘ 
^tSCARlff I- pcruko (U. V. 0 Unua Al- 
dono i Lt oficialipi 5ttf:!S) 4 5A.S4* 
JflCA-CŬ» 4 0 ^ L"C har’ar’o (Iĝfi§J ^ 0(|fe— 

&4o cra^l*- haro (X-*2>^^§!4f 5 *fo) 
(t'C*_Li£0 Korekto de la Eruraj Tradukoj 
en U. V. 0 franca Ji gerinana partoj (pola 
21 rusa tttttt L angla (X^-ittt U < ^HJJ) 

I - (X haraP 0^$ift4fa^l9 4 L"C 
har’ar’ | ehevelure ((3S) | Behaarung (jsj) 

4 O -( 4 o Wŭstcr (, (0 Enciklopedia 
Vortaro *(' hararo 4? peruko 0;ĉ.sKi:Oi* 

X.0[U<^*i L 'Ccb4o Z 1?±(X^:4*4 P 

■ĵ t,fiw'*'I888 

^P-tttUL?: I)ua I.ibro © Ekzercaro 0 i(i 
l: (X hararo 1& jieruko <Z>JsM': 1: (»t;0 "C iL 4 

4 ©uns t^?£^ 0 t* ?xjh m % b 4 0 

I.a hararo defalis de lia kapo, kaj mi vidis 
grandan senharaĵon, kiun li pro malvera 
honto ĉiam tiel zorgc kaŝis. Ĵ>(-|1 hararo 0 

z n K-0;iiCT{fl)m< : >'^0')ittU'fl'» lt ?w' 0 
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jbu/ju-c. ik^» 

IX&X i U\-P < V#d-5 i Vv±X v 
ŭu:<» U'Aa *'-*»•<%'Cliŭ 
>>'*•» io iftiL-C» jfc£;& { ?gfti:s*'C5ajE, 
iftit/;*ik*XTO®*i>*ife LT 3 MB 
T «•<' $l b t .$!**■, iEkOiPBIft^lRit L i: 

i i r-moxmm* snt:^5 ittiutns 

©tĥSo 



★ i V '>~r fJjaS $!•—ŜK Lu Azeno knj Iti 
Akrido (I * 'J ¥ ¥ tCO-C* Jt -f , 
tU lokusto i IŜJ&fgOtlT-f*»* Butler © 
First Step in Esperanto |1 Lokusto = grass- 
kopper; akrido = locust £ UOXfo i ~t o 
akrido (X >*■'?&■ (akrida) OiffLC * 'J ¥ 'J ^ 
(locustn) “eittCw'tgfiM* s IJ:LJi-ro (SSf 

Si'1 1 WBĉ) 

O [»J Klt Khodes d^z^cf Fulcher 
and T.ong 0jl|:n flli.*C Grasshopper ‘j | 

W'*C akrido JtJHCAf: t ©Tti 'J t t» 

fli^ «t fiv. '©‘CMHi* ± w 'i>‘i£0' i t 0 

3^OJj'0ftl&^*?SBtf f:t<' 4 ,'itCA £ to f£ 

li^ t®?:>6i:±tiI'3JJSiO|?s mKfn (J» 

J?l*tt), #±£«1084** : 

<’rieket=Gri!o (Khodes); grilo (Fulcher); 

'J n Jr ! -* th n V ¥ 

V F ’J C)k±) 

(Ĵrasshopj)er=akrido (Kh.); nkrido (Fuk); 

'i (350; * n ¥ C# ) 

Grig=Khodes, Fuleher ^ItjftjOiStC L 5 
^ * n -F (ffi); a * n 4*, * '? * C-)T0 

]ocust=akrido (Rh.) ; akrido (Ful.); 4 

■)■ 3-, •< ^ ^ ĜflO; ^s- r ^ * ()|--) 

l ortoptero tfftl 

i' grasshoppsr, /J' J locust i gi, t> 

L (Sltjkito t£li Boirac <£> Plena, Vor- 
taro, Kabe 0 Vortaro, Verax 0 Enciklope- 
dia Vortaro, Millidgc 0 Bennemann 

31 A 5ŝu 4* TL 3; *f i 

Akrido =insekto (locusta, acrdiuin), santc- 
rellc, criguct (Boirac) ; insekto, detru- 
anta grenojn (Paehvtvlus migratorius, 
Aeridae) (Kabe); Cricjuet, g. de iusektoj 
ortojiteraj (Verax); Iocust (acrida)(Mi- 
llidge); Heuschrecke (Bennemann) 
Gri)o=insekto ortoptera (gryllus), grillon 
(Boirac); insekto el la familio de la rek- 


eco al aliaj portas ? Kontraŭe, se li 
volas rabi plue, kvankam li posedas 
jam bilionon da mono, tiu efektive 
devas esti noraata raalrieulo. Kaj 
ke tiu ei penso e?tas ankoraŭ pli 
vcra nuntcmpe, estas certigite pcr 
gazeto kiu lastatempe raportis pri 
vivanta fakto ke rieuloj estas tute 
ne feliĉaj. 


fl 


m *& 

tollugiloj, vivanta en fendoj kaj poroj, 
faranta bruon j)er la frotado de la flug- 
iloj (Grvllus) (Kabe); Grillon (Verax); 
Crieket, grig (locusta) (Millidge); (Gras- 
grille, Ileimelien (Benn.) 

Lokusto=speco de ortopteroj, saltakrido 
(locusta), simterelie (Boirac); Kabe ll 
L ; sauterelle (locusta), g. de 
ortopteroj saltuloj (Verax); Graashopper 
(locusta) (Millidge) ; Grashiipfer, Heus- 
chreoke (Benn) 

Grilo [Ja * n ¥, Boirae J&.O' Vcrax |1 tJl 
^IX’ akrido (X 4 i~ lokusto (X >* y 0))J[ 
i: L (T. i -f o ^ 'J -V 'J 7.;x4U kanopa 
grilo i l JS O' i *f t»*, 

0' f:v' 4 ra 0 \£-f o 

★ r*^»Wilfa5J12ĵet|lU«* finaĵo JĴj 

‘j» cDimr-ixi&mi>* fi.uĝo 4 

*>*j j; *r^isjn^ni 0x1 nj u ^j 

%XU&) 

O l??] MM’ l l J &-£/Lo < L> L 

< iŝ-x[X‘ gramatika finiĝo "C*f2>*, 0IS 
L X Ŭ i ©*C -f H' b grainatika (X 1 ?w' *C 
L Zamenhof 0 Plcna Grama- 

tiko (£i5H**tfc) l'-U finiĝo d 5 /H6^^‘J 

i*fo . . • * ' . . ' f 

★ 29HXv£-(t)®(b)«2*y:2 

©3fc^i:fe-i en tiia&USI^J^iJ&itHi 

5 i)'o (K1J3Ĉ) 

Ot^] ISH4*CUfc‘J k*A.o 

/plej diligenta el eiuj ^f0|^TU (iMi* b 

• HSfUO- • • 

1 plej diligenta cn la kla K o xlk 'C 
Ib] fŜ I: Fuĵi estas la pleĵ alta monto en 
Japanujo. (1 ^ Tlio 

el h i V J ttiif 

IX) % en 


j 
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En la Muzeo 


de Scisensui 0j?iŭarn tradukis Macue Sasaki. 


*tSt, 

V'AttVJLf:o ms&AiMfcttttfcaT, tt4- 
Hot: vj |Sfof:vj -f o 9 ti % j&ffiH 

tCRSI^IBttLTJL&S. f»tUo & 
JS*(I. W0A0^itU. 3S f» < U, fl 
#i:«r**^*C < itt Lw'jgtt 

0#ttTfeor:©T. #L*Ctt#**8fcS0# 
ftTUfi**of:0T*>E>-> C^©flttU#tt 
-'T tfrtmAtta #*<£-? L-cra&ns -i 

fU0tibS)o £t3i:»t& 1 gttt%Lw'$S 
T*o i t 0f>* % SftT Utt * # 
®ots/s^*p 71 : &n*c* * 0tt*ss* 
TU /iv' i* 0 1 : tt H&VHf- 1:# L 

*C l"*> 'J* { f: )J i Sof: T* ĥ 7 i*- % JSft 
TUft^i*5S¥-** b rt» *J* { f: 7 J £v'.*,g 
aHfc&E L-CA> 7j0U4-i' Lw'T(tfi:w'*»o 

KT % au#Jgi:®4-±#* Lf:« ®.U&-> 
£o-C4»f:0T> «#±*#o-c*n±tt^tt 
j® l ;&*■’-'■ $ lf: Q 3£fA£ LrcHa*0£*HKW' 

au:^ti$4>JSof: 0 --*4U* 

ttfri:, «n:#i*«ft|Ri L*C©iftttTlttt 
<> «# 0 ^ii£ L-cfflcA f»ns 0 t;* c^n 
U-S#4-3?>RSni L 0 T(tti< -c* : S 
&0i6ffty±*tt(tn«0fO % ffiiLT,^:**^ 

#0fttt®tECA;&T(tttw'0ft' % £0 

&£S;!>*#«&0&® £ n h nj % % mtt?t£'v * 

t0itca o BL % £0#Lfttt**i£ft0tt 

J££t£SBĴF % %n(t9ILw' I0t:’o JSi&AO 

i:ttLw'i0tr o m 

ft0Sii‘ % t>* 7 Lf:Ki>ŝiiiltf»C,‘r$ltŭ > vJT 

££'Cfr<$UiIi*i£v'o ^HUIUJĵiot 
ŭSo JSL % #fti:#*Ci. 

t>*iS#0^i6T#)* sw'i>tt#^tto*c*fx 

w» L 0 £ Lt:tx ĥlt - *01H>*#^ E>ns 

-tti:#L*Ctt#L#&<C'^. ^<i#o-c 

&SAU, .|i:S^TŭSA£v'A'N-->f 


En la muzeo, mi vidis belan konkon r 
kiu estis mono en primitiva tompo. 
Mi ne povas ne rideti kiam mi ima- 
gas infanau kaj seriozan negceon, 
kiun primitivaj homoj faris, aoetante 
kaj vendante per tiaj konkoj. Mono, 
por Ia priraitivaj homoj, eble ostis 
simbolo de pura dankemeco al don- 
anto, kaj neniam objekto de ilia de- 
zirego (ŝajnas ke tia konko estis akir- 
ebla ee marbordo sen mnlte da laboro). 
Do, ĉu ne estas mirinde kc la mono 
kiu estis bela simbolo en malnova 
tempo, estas nun ofte rigardata kiel 

la radiko de krimo? Estas supoz- 
eble ke en la primitiva tempo, aĉe- 
tanto dankis vendanton, sed nun- 
tempc aĉetanto devige postulas la 
vorton “ dankon de vendanto. Cu 
ne estas strange? 

Mi iam vojaĝante, ripozis ĉe tebudo. 
Mi estis tiel soifa, ke mi multe da 
fojoj malplenigis la kruĉon alportitan 
de maljunulino. Kiarn mi lasis mal- 
multau raonon, mi pensis jene: tiu 
ĉi mono, en tiu ĉi okazo, ne signifas 
kompenson por ajo, sed estas uzata 
kiel simbolo de dankemeco (tiaokaze 
difinita sumo ne esfiis postulita, sed 
oni pagas nur laŭvole), kaj eu tio ĉi 
ne estas vcra maniero uzi rnonon ? 

lviam rnono fariĝas simbolo de 
rabado, ĝi fariĝas malpura. Sed 
kiam ĝi estas simbolo de dankemeeo, 
ĉ:i cstas bela, tiel bela kiel konko uzita 

o 7 

de primitivaj homoj. Kompreneble 

ni modernuloj ne eiam jx>vas vivadi 
kun tia primifciva ideo. Tion mi ja 

scias. Sed, ec nuntempe, se mono ne 
estus perdinta ec^on de dankesprimo, 
rni pensas ke li devas esti nornata 
vera rieulo, kiu multe da dankein- 
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BORDO DE FIŜVENDEJOJ 

. , . . * mmm 

EI Ia verkoj de Akutagaŭa-Rjunosuke. 

Tradukita de Keikiti kavvada. 

Uuu vesperon en la printempo lastjara, klam la vento estis ankoraŭ 
malvarma kaj la luno brilis sercne, cirkaŭ la 0-a lioro Jasukiĉi promenis 

kun siaj tri amikoj sur la strato de la fisvendoplaco. La tri amikoj estis 
Kosai, poeto, Fuĉu, pcntristo, kaj Jotan, lakajpentristo, kiuj estis jam fame 
konataj en siaj profesioj, malgraŭ ili lafcoris sub la pseŭdonimoj. 

Preeipc Kosai, la plej nĝii el ili, jam de longe lmvis sian famon kiel unu 
liaikupoeto 15 kun nova tendeneo. 

Ili ĉiuj estis drinkintaj. Sed ĉar Fuĉu kaj Jasukiĉi ne tiel ŝata.s drin- 

kadon kaj Jotan estis bonkonata drinkegulo, tial ili tri aspektis nedrink- 
intaj. Nur Kosai faradis iom ŝanceliĝantajn paŝojn. 

Ili piediris sur la strato pleuigita de fiŝodora aero en lunlumo cn la 
direkton al Nihonbaŝi, K(;sai marŝis meze de nia rondeto. Kcsai estas ĝis- 

osta Jedokko.*' • • * 

A 

Lia praavo estis intima amiko de Sokusanĵin, Kunĉo kaj aliaj. Lian 
domon ĉiu konis en tiu ĉi kvartalo sub la nomo ,, Marusei de la bordo. 11 
Tamen, Rcsai, lasante sian prapatran komercon tute al siaj komizoj, mem 
loĝas en malgranda strateto en San-ja kaj ĝuis haiku-versadon, skribarton 
kaj skulptadon. " 

Tial oni trovas en Kosai ian viglanimecon, kiu mankas en la aliaj. 

A 

Tio estis io,—iom pli spitcma ol ec ordinaraj Sitamaĉi-auqj ; ° kompreneble 
tute diferenea de tio ĉe Jamanote-anoj 4) —havanta ion, tiel diri, komunan 
kun Magurozusi 5) de la bordo. Kosai paroladis gaje kun ni, de tempo al 

tempo forŝovante sian mantelon, kvazaŭ ĝcnajon. Ĵotan ĉiam kun rideto 

kvieta konscntadis al li dum lia parolado. Tiele marŝante ili sin ektrovia 

ee la fino de la fiŝvendista bordo. Ui iel ne volis tuj forlasi la bordon. Iii 

vidis unu restoracion. La luno jctis lumon sur ĝian biankan kurtenon pen- 

digitan ĉe la enirejo. Pri tiu restoracio aŭdis eĉ Jasukiĉi jam kelkajn fojojn. 

1. Ifaiku aŭ Hokku =deksep-silaba odo. 2. Jedo, antikva nomo de Tokio. Ĵedokko 
==Jedo-ano, signifas viglaniman homon. 3. Sitamaĉi— komercaj kvarlaloj. 4. Jamanote — 
loĝkvartaloj. 5. Magurozuŝi = vinagrita rizpudingeto kun tranĉo nekuirita fiŝo, karakute- 
riza manĝajo ŝatata de Jedokko. 

nedrinkintaj (=sobraj) t *M L 

b far*adis ŝancei’iĝ ? antajn paŝojn ĥ 

;* ;{rOt : 0 cn * a direkton ai.■•••O 


Lifcl Ia ^ 00 -* serene 

lak’aj’pentr’isto b fiip 0 Ĵ am fam Vkon’ataj 
en siaj prcfesioj (%{Z metioj) I 

o malgraŭ iii laboris sub ia 
pseŭdonimoj ( = pseŭdonime) ;\l S l£ 

precipe fki-o aRIS - 

(geoeraie 

de ionge gUl 0 nova tendenco ne ŝatis 

drinkadon =estis nedrinkemaj T 

bonkou ata drink T eg’ulo aspektis 


^^\([fi]0"C) 0 ĝis T osta Jedokko fOfL 

p estis intima amiko de-.^ 

Ias T ante sian pra f patran komizoj 

aK*ttA(^)^^tffi:L-Co «uis^L^T 

oni trovis en Rosai • • ia aiiaj. 

U# * i: tt w % tt ti O f: 0 

iom pii spifema •••• TWf®,Ki l J (tff^TC» 








92 


,, Ni eniru ? “ — „ Mi ne rifuzas “••••Antaŭ ol ili fiuis, ili, Kucu lu unua, 
lcaj la aliaj, jam sin trovis intcrne <le la malvasta restoracio. Sidis du gastoj 
ĉe longa kaj malvasta tablo. TJnu el ili estis ŝajnc junulo de la fiŝvendista 

bordo kaj la alia metiisto de ia fabriko. Tli pctis ilian konsenton aliĝi al 
la sama tablo kaj sidiĝis unu kontraŭ alia. Ui komencis trinketi rizbran- 
don Masamune kun fritajo dc Tairagai-konkajo. 

Nature Fuĉu kaj Jasukiĉi, maldrinkcmuloj, ne trinkis pli ol du tasetojn, 8) 
scd cn atakado de manĝajoj ili ambaŭ estis tre fortaj. 

La tabloj kaj soĝoj cn tiu ĉi rcstoracio ne cstis lakitaj. Krom tio la 
ĉambro estas ĉirkaŭita dc kanoplcktajoj laŭ la manicro dc la antikva Jedo- 
tcmpo. Tial oni nc sentas sin sidanta en cŭroptnanicra restoracio, se oni 
manĝas tic ĉi eŭropaju kuirajojn. Ekzemple kiam oni alportis bifstekon 
ordonitan Fuĉu nomis ĝin „ kirimi “ laŭ japana propra kuirujo. 

A. 

A1 Jotati est.is miro, kc la tranĉilo tranĉis trc fconc. A1 Ĵasukiĉi estis 

plezure, kc la clcktra lampo brilis trc liclc, konvenc por tia loko. A1 

Rosai ŝajnis esti nenio intcresanta, ĉar li cstis naskita cn la loko. Kim sia 
ĉapo ŝovita malantaŭcn, li tamcn jiaroladis ĉiam ankoraŭ gajc, projKmante 

A 

rcciproke sake-taseton kun Jotan. 

A 

Guste tiam eniris tra la kurtcno ĉe la sojlo unu gasto kun ĉapclo sur 

la kapo kaj kun grasaj vangoj duone en ]x*lta kolumo <le lia palto. 

Tji ĉirkaŭpromenigis siajn okulojn tra la malvasta eatnbro, kvazau 
akre rigardi. 

o 

Sen unu vorteto de saluto, li cnŝovis sian grandan korpon por sidiĝi 

A 

intcr Jotan kaj la junulo. Jasukiĉi, kiu estis manĝanta rizon kun piksaŭ- 
co, ckssntis malsaton Jil la malagrabla gasto kaj pensis kc li estas homo 
ĝuste dc tia tipo, kiu estus senkompate atakota dc iu ,,kavalirema“ gcjŝo :) , 
kicl cni ofte trovas en la novelo de Jzumi-KjĜka. 

kSed li ankaŭ opiniis, kc la afero ne tiel iros en moderna Nilionbaŝi 8) 
kicl on la novelo dc Izunii-Kjoka, 

6. Oni trinkas rizbrandon („sake“) en taseto. 7. Gejso = Japaua kanlistino. 

8. Kvartalo,en kiu rfn trovas la bordo de fiŝvendlsta placo. 


kompren'eble lute •* tll \l ' 
({pĵhav’anta ion, tiel diri, ko- 
munan •••• ^ 

h$ltyĝb' VfcOfCo de tempo al tempo 
for^ŝov^ante sian mantclon kvazaŭ ĝenajon. 

1 Hi vidisunu 

restoracion. La luno - pend’ig’itan ĉe la enVejo 

fiv-' lx&1: 0 Antau ol ili finis. 
X L > 0 ĉirkaŭ’ita de 


kan'o‘pIekt 7 ajoj —* Jcdo-tempo 

se(=eĉ se)oni manĝas 
— • l o Kun sia ĉapo ŝov^ 

ita marantaŭVn H t lllŭo 

ĉiam ankoraŭ propon’ante reciproke 

sake-taseton $$$?*> j$.aX{X 0 grasaj 

vangoj -• palto '4£5® .TfiO 
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La gasto ekfumis kuu aroganta mauiero pcst kiam li ordouis manĝaĵojn. 

Oui povis des pli preni lin por aktoro ĝuste taŭga al malamato eu dramo, 

ju pli lione oni observas lin. Superkimono el Osima, fingroringo kun si- 
gelilo, ne parolante jam pri lia grasega kuprokolora vizaĝo—ĉiuj ei tiuj 
estis de la tijx). 

Jasukiĉi j>arolis al Resai, sidanta najbare por forgesi pri la gasto, ĉar 

li sentis sin pli lcaj pli fortc ĝenata. Rosai tamen redonis nur tre apatiajn 
respondojn pcr iuterjekcioj ,, un “ aŭ „ ee. “ Li pli malsupreu tiris siau 

ĉapon, kvankam li sidis kun la dorso kontraŭ la lampo. Verŝajne li estis 
ankaŭ venenata dc la gasto. 

Jasukiĉi paroladis al Jotan kaj Fuĉu pri manĝajoj, ear li ne povis fari 
alie, scd la parolado ne iris gajc. 

Estis videbla fakto, ke en ilia koro ekaperis iaj malordoj pro la apero 
de tiu grasulo. Kiam la ordonita fritaĵo venis la gasto ekprenis la botelon 

dc Masamuneo 9ĵ kaj volis vcrŝi la sake^on en sake-taseton. CJuste tiumomente 
iu \'okis klarvoĉe „ Ko-san. “ La gasto estis tre surprizita kaj la surprizo 

sanĝiĝis subitc cn konfuzon, lciam li cksciis, de kiu vcnis la voĉo. “ Ha, 
siujoro, “ demctante sian ĉapelon, multafoje salutadis la gasto al la alparol- 
into. Tio estis ltosai, jioeto—la mastro de „ Marusei de la bordo. “ 

,, Longan tempon ni ne vidis nin, ĉu ne ? “ kaj Kcsai mctis sake-taseton 
al sia buŝo kun indiferenta micno. Kiam la taseto estis malplenigita, la 

gasto enverŝis scike’ on el sia propra botelo en la tascton dc Rosai. Post tio 
li komencis fluti Rosai per vere ridinda maniero. 

La novelo de Kj6ka ankoraŭ ne mortis. Simila afero, kicl ekribita cn 
lia novelo, povas okazi ankoraŭ en la nuna Tokio, almenail en la kvartalo 
de fisvendoplaco. ' 

Sed Jasukiĉi cstis melankolia, kiam iii estis ekster la restoraeio. Jasukiĉi 

» * 

liavis nature nenian simpation al „ K6-san. ” Plue laŭ la parolo de Rosai 
oni povis supozi, ke la gasto cstas ne de bona karaktero. 

Spite de tio li nc povis fariĝi gaja. 

Sur la tablo cn la studĉambro dc Jasukiĉi kuŝas la ,,Vortoj de Rochc- 

fukau, u kiujn li ankoraŭ ne finlegis,—Jasukiĉi ial ekmcmoris ĝin, marŝante 
en la lunlumo. ( i'ino) 

9. Isomo de sake. 
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FATALISTO 


[ 8 ] 


C li 7K rn S f1= -S' S Ŝi S? A ® Ĵ 

[Laŭ la pcto Jc 1’ rcdaktoro tiun ĉi novclcton tradukas «lekkclkaj eminentaj sinjoroj laŭvicc.] 

tradukita de D-ro Joŝihiko Sumi. lektoro de Keio Univcrsitato. 

» * 

“ j\Ii volŭs iom dcmandi-- ” Apenaŭ la vortoj clpuŝiĝte cl mia buŝo, la 
patro ŝajnis jam ĉion komprcninta. 

“ Kion ? ” dignopiena li sin antaŭeu ŝovis. 

“ Patro, ĉu mi cfcktive estas via propra filo?” mi rckte demandis lin, 

* 

kiel mi iarn antane decielis. 

“ Kio ? ” Akresona voĉo de 1’ patro, lia pikanta rigardo! Sed al li tuj 
revenis milda mieno kaj li dcmandis. “ Pro kio vi demandas min pri tia 
afcro ? Cu ni faris ion ncdecan kicl viaj gepatroj ? ” 

“ Ne pro tio mi diras, scd jam de louge cn mi rcstas ĉi tiu dubo, kiu 
ĉiam min afiiktis, pro kio mi mcm ne scias. Kredeblc vi silentas pri la 
afero kaŭze de tio, ke la malkovro de 1’ sckreto al mi alportos nenion 
utilan ; tamen mi nepre volas tion ekscii." Mi cldiris ĉion ĉi tion trank- 
vile kaj decide. ; . j 

Interplcktante la brakojn, la patro mcditis cn la tlaŭro dc kelka temix>, 

li levis la kapon malrapidc. : ' 

“ ]\Ii sciis, ke vi dubas pri la afero, kaj tial mi foje ekj)onsis esti pli 
bone, ke mi mem eldiru la unua. Mi nun ckdiros, des ]>li bone, ke vi 
min demandis. ” 

Ka patro rakontis al mi la longan historion. Tamcn ĉio, kion mi elc- 
sciis cstis ncnio alia ol la jcna: 

Kiam mia patro sorvadis ĉe la loka juĝejo en urlo Jainaguĉi, li kouat- 
iĝis kun iu Go-amanto nomata Kinnesuke Baba, kiu fariĝis lia intinia 
amiko kaj intervizitadis kicl fratoj. Tiu persono poscdis ion gcnian, jc kio 
li rcsj>cktis lian personccon. Mi ja estas lia propra filo. 

Tju patro tiam ostantc tridckolc-jara, kaj la patrino tridekkvar-jara, 
jani ne liavis plu esperon naski infanon, kiam Baba mortis pro malsano 
kaj lia edzino ankaŭ lin postsckvis baldaŭ, jiostlasante du-jaran knabeton. 
Tja patro adoptis la infanon por savi la orfon. 


ei’pui’iĝt f? L tb 5 ir h $;: x 3|£ 
h 0 digno’plena ^Mr-3tSt: 0 rekte “fJJJ ifi. 
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inter’plekli h 0 en la daŭro 
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Lau la rakonto de 1’ adoptiuto, ruiaj veraj gepatroj estis aukoraŭ junaj: 

la patro trulekdu-jara, la patrino dudekkvin-jara. Antaŭ ol la patrino 

* 

estis registrita kiel la cdzino <le Baba, rui naskiĝis kaj eble pro tio, mia 
naskiĝo ankoraŭ ne estis publikc informita, kaj tial la adoptinto Oocuka tuj 
min prezentis kiel sian propran filon. 

Ticl parolinte la adoptpatro daŭrigis: “ Tial ke mi baldaŭ pcste forlasis 
la urbon Jamaguĉi, nur malmultaj scias la fakton, ke vi ne cstas mia pro- 

• ji 

pra filo. Mi kaj mia edzino edukis vin tute kiel rnian propran filon. Car 
nia sintenado restos ĉiam sama kiel antaŭe, vi ankaŭ sen antaŭjuĝo estu 
apogilo de nia maljuneco. Ilidesuke estas mia propra filo, sed ĉar mi 
neniam sciigos al li pri la sekreto, belpu liu dum la tuta vivo kiel vian 
vcran fraton.; ; . . ; 

Kiaru li finis la parolon, rni ckvidis larmojn cn liaj rnaljunulaj okuloj, 
tamen rni mera jam estis ploranta antaŭ ol li. 

Tiarn, rni promesis kun la adoptpatro, ke ni estos singarda kun la sek- 
refo kaj rni nur privatc vizitos la tombojn de 1' gepatroj, cĉ se mi havus 
okazon vcturi al Jamaguĉi. : ‘ ‘ •' ; • ’ — r 

De tiarn, la tagoj forpasis al ni pli facile. La adoptpatro ŝajuis esti pli 
trankvila pro la clŝarĝigo de sia interna ĉagreno; rni estimis lin elkore kaj 
studis pli diligcntc, pensante kiotn mi ŝuldas al li, kaj mi firme decidis al 
mi, kc mi cniru en la mernstaran vivon kicl eble plej baldaŭ, kaj apart- 
iĝinta de 1’ farnilio de Oocuka, rni lasu al Ilidesuke lieredi la familian 
cstrecon. . . • 

Tri jaroj rapide foriris. Mi cstis gradigita de la lernejo, sed laŭ la 
konsilo dc P adoptpatro, rni daŭrigis studadon ankoraŭ unu jaron, kaj 
rni neatcndinte sukccsis al la ekzameno por advokatoj. Tio kaŭzis grandan 
ĝojon al la adoptpatro kaj li scnprokraste prczcntis min al la jura ofieejo 
de sia amiko D-ro Inoue. 

lel rni jrovis vizitadi la oficejon en Kjobaŝi-kvartalo kiel kapabla advo- 

kato. Se ĉio estus tiele pasinta ĝis ei tiu tago, la adoptpatro aranĝus por 
mi laŭ sia espero kaj rni ankaŭ pasigus kvietajn tagojn, ĝuante rnian cs- 

tontan feliĉon. ^ . . . " . ' , % 

Tamen, malgraŭ ĉio, mi ja cstis filo de 1’ kruela sorto. Atendis rnin 
faŭko de trompkavo, en kiun enpuŝcgis min demono dc P krucla sorto. . 
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^Estirnataj Fraŭlinoj-esperantistinoj ! 

Nun ni havas la honoron nin turni al vi t 
estimataj fraŭlinoj, per tiu ĉi rubriko kun 
jenaj vortoj. Ki deriregas ke vi eiuj nepre 
devas eciriniĝi kun sinjoroj-esperantistoj, por 
ke vi ĉiuj povu fondi veran esperantistau 


familion. Preeipe en Japanujo Ja sinjoro-edzo* 
Jiavas grandan potencon, aŭ pliĝuste li estas 
iom despotema, kaj tlal se la edzo ne estas 
esperantisto, la edzino, kiu estas eĉ fervorega 
csperantlstino, ne povas bone daŭrigi la 
studadon de Ksp. kaj ankaii ĉeesti ĉe espe- 
rantiataj kunsidoj. Kompreneble la edzo ne 
tiel despote nialpermesus daurigi la studadon 
de Es[)., sed tion vidante 11 ne ĝojus kaj tial 
la cdzino volc-nevole devas eesigi la studon. 

Jes, troviĝas multe da tiaj sinjorinoj- 
edzinoj, kiuj estis tre forvoraj por Ksp. eu 
sia fraŭlineco, ankaŭ fariĝas malfervoraj post 
la naskiĝo de sia unua infano. 

Sed ee se en lia okazo, la edzino povas 
havi ankoraii multe da fervoreco kaj espero 
ul nia kani lingvo, se ŝia edzo estas fervora 
esperantisto. 

Kaj tial mi tutkore rekomeudas ke vi t 
fraŭlinoj-esperantistinoj, devas nepre edziniĝi 
kun sinjoroj-esperantistoj, por ke vi povu 
senzorgc daŭrigi vian esperantistinan vivon 
por eteme. 

Kaj ni esperaa ke vi ĉiuj serĉu vian pli- 
bonan duonon de via estonta edzineca vivo 
inter sinjoroj-esperantistoj. 

Per tiu ĉi diro ni tute ne esperas ke vi 
fariĝu koketulinoj, sed ni esperas ke vi seri- 
oze pripensu p i v*a situacio, pri viaj cirkons- 
tancoj kaj prudente kondutu laŭ via bontrovo. 

Se vi bezonas i ia i helpon, ni ĉiam estas 
pretaj esti peranto(aŭ svatanto) inter aruantaj 
gesamideanoj. 

(G. MicuLsi kaj J. Okamoto en J. E. I.) 
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Ali ĝi!o 


La XVI-a Japana Kongreso de Esp. 


Dato:_ 

Nomo de Familio:... . . 

\T 

i> omo persona:_ _ __ 

Frofeeio:__ _ _ 

Strato kaj N-ro : _ 

Urbo aŭ Vilaĝo : _ __ _ 

Gubernio:_ _ _ _ _ 

Mi apartenas al la (Loka) Grupo: 

1 V / L * - - —— >*-»»**■**»* •mmmm m mmrn* 

Mi estas izola en la Retriono: < 

i ~y ■■■■•■ m m mm m m m m m m m •mmrnmimjmmmm mmm^mm m m m mm mm < 

Volas partopreni en Komuna Tjoĝado. 

Mi alvenos Osaka’n je h. de _ a tago. 
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Sur la scienca bazo de eksperimenta psikologio, 

psika medicino .kaj pedagogio, 

Takamine Psikoteknika Laboratorio 

[Meziro-Bunkamura I, Tokio, Japanujo.] 

Celas sisiemaa kaj eksperimentim studadon 

(1) pri 1 h inteligcnto, trajto, kuj saneco de infanoj k:ij pri ilia inntiuado. 

(2J pri ia elekto de oktipo kaj esploro de taugew por gejuntiloj. 

pri la klasigo de ĉiuspecaj lernejoj ; pri la konsilo pri la okupo por iernantoj 
kaj pri ilia individueco. 

(4} pri la taugeco de laboristoj kaj oticistoj en cMaspeeaj f:ibrikoj kaj koinpanioj 
sur la p^iku kaj tiziku vidpunktoj ; pri la pliigo de ilia efikeco kaj saneco. 

Demandoj j>ri la nomitaj proMemoj e?tas volonte respomlataj, enketoj 

laŭdezire laratai. 

#1 

La laboratorio eldonas ĉiumonate la raporton (gazeton) pri 
siaj studoj: • 

“LA PSIKOTEKNIKO 

(Redaktoro: D-ro Takamine-Hirosi) 

kies jara abono kostas ; Y 4,70; I numero ¥ 0.50. 

Pt»r facila csploro pri la nomitaj problemoj la laboratt»rio vendas 

Demandaron 

(N-ro I kaj N-ro 2 ciu kostas ¥ 0.05) . 

Ili estus provizitaj per klerigo kaj nonnotulieloj kaj estas sen iu 

antaupretigo facile aplikeblaj. 

ONI KORESPONDAS ESPERANTE !!! 
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